Mak
Jan Batis Préché
(Mat 3:1‑12; Luk 3:1‑9, 15‑17;
Jan 1:19‑28)

K

òmansman lévanjil Jézu Kri a, Pitit Gason Bondié a,

2 Jan li ékri nan profèt yo, Min ni, Mouin voyé mésajè Mouin dévan figi Ou, sila a ki va préparé chémin Ou dévan Ou.

3 Voua sila kap krié nan dézè a, Préparé chémin Ségnè a, fè rout Li yo douat.
4 Jan té batizé nan dézè a, é té préché batèm répantans pou padon péché yo.

5 E tout péyi Judé a, é moun yo Jéruzalèm té alé koté li, é li té batizé yo tout nan riviè Joudin an, pandan yo tap konfésé péché yo.

6 E Jan té abiyé avèk rad poual chamo, é avèk you sintiron kui sou rin li yo; é li té manjé sotrèl é siro mièl sovaj.
7 E té préché, tap di, Sila a kap vini apré mouin gin plis puisans pasé mouin, mouin pa dign bésé lagé lasèt soulié Li yo.

8 Mouin té batizé nou avèk dlo, vrèman; min Li va batizé nou avèk Sint Espri a.

Jan Batizé Jézu
(Mat 3:13‑17; Luk 3:21‑22)

9 E li té vi‑n pasé nan jou sa yo, ké Jézu té vini soti Nazarèt vil Galilé, é Jan té batizé Li nan Joudin.

10 E imédiatman Li té soti nan dlo a, Li té ouè sièl yo ouvri, é Léspri té désann sou Li tankou you pijon:

11 E you voua té soti nan sièl, tap di, Ou sé Pitit Gason byinn‑émé Mouin, nan Sila a Mouin byin kontan.

Tantasion Jézu
(Mat 4:1‑11; Luk 4:1‑13)

12 E imédiatman Léspri kondui Li nan dézè a.

13 E Li té la nan dézè a karant jou, Satan té tanté Li, é Li té avèk bèt maron yo; é zanj yo té sèvi Li.

Jézu Kòmansé
Préché Nan Galilé
(Mat 4:12‑17; Luk 4:14‑15)

14 Alò apré yo té mété Jan nan prizon, Jézu té vini nan Galilé tap préché lévanjil rouayom Bondié a,
15 E tap di, Tan an akonpli, é rouayom Bondié a tou pré: répanti, é kouè lévanjil.

Jézu Rélé Kat
Moun Ki Fè La Pèch
(Mat 4:18‑22; Luk 5:1‑11)

16 Alò pandan Li tap maché bò la mè Galilé, Li té ouè Simon é André frè li tap jété you filè nan la mè: paské sé péchè pouason yo té yé.
17 E Jézu té di yo, Vi‑n suiv Mouin, é Mouin va fè nou dévni péchè lézom yo.

18 E yo té kité filè yo imédiatman, é yo té suiv Li.

19 E lè Li té alé pi louin la, Li té ouè Jak, pitit gason Zébédé a, é Jan frè li, ki té nan bato a tou, ap réparé filè yo.
20 E imédiatman Li té rélé yo: é yo té kité Zébédé, papa yo, nan bato a avèk sèvitè yo, è yo té suiv Li.

Moun Avèk You Espri Sal
(Luk 4:31‑37)

21 E yo té alé Kapènaòm; é imédiatman nan jou saba a Li té antré nan sinagòg la, é té anséyé.

22 E yo té sézi pou tèt doktrinn Li: paské Li té anséyé yo kòm youn ki té gin otorité; é pa tankou éskrib yo.
23 E té gin nan sinagòg yo you òm avèk you éspri sal; é li té krié fò,

24 Tap di, Kité nou trankil; ki sa nou gin pou fè avèk Ou minm, Jézu moun Nazarèt? èské Ou té vini pou détoui nou? Mouin konnin Ou ki lès Ou yé, Ou sé Sin Bondié a.
25 E Jézu té ménasé li, tap di, rété dousman, é soti nan li.

26 E lè léspri sal té fi‑n chiré li, é li té krié avèk you voua fò, li té soti nan li.

27 E yo tout té sézi, ké yo té pozé késion pami yo minm, tap di, Ki bagay sa yé? ki nouvo doktrinn sa yé? paské avèk otorité Li kòmandé minm éspri sal yo, é yo obéyi Li.

28 E imédiatman nouvèl sou Li té gayé tou patou nan tout zonn Galilé.
Jézu Géri Anpil Moun
(Mat 8:14‑17; Luk 4:38‑41)

29 E imédiatman, lè yo té fi‑n soti nan sinagòg la, yo té antré lakay Simon é André, avèk Jak é Jan.

30 Min manman madanm Simon té kouché malad avèk you fièv, é imédiatman yo di Li sa.

31 E Li té vi‑n pran min li, é Li té lévé li; é imédiatman la fièv té soti sou li, é li té sèvi yo.

32 E nan asouè a, lè solèy la té kouché, yo té minnin koté Li tout moun ki té malad, é moun yo ki té posédé avèk démon yo.

33 E tout lavil té rasanblé ansanm dévan pòt la.

34 E Li té géri anpil ki té malad avèk divès maladi yo, é té chasé anpil démon; é pat pèmèt démon yo palé, paské yo té konnin Li.

Jézu Préché Nan Tout Galilé
(Luk 4:42‑44)

35 E nan matin an, Li té lévé byin bonè avan jou, Li té soti, é té alé nan you koté izolé, é la Li té lapriè. 36 E Simon é sa yo ki té avèk Li té suiv Li.

37 E lè yo té jouinn Li, yo té di Li, Tout moun ap chaché Ou.

38 E Li té di yo, An nou alé nan tout bouk yo apré, pou Mouin kapab préché la tou; paské sé pou tèt sa Mouin té vini isit.

39 E Li té préché nan sinagòg yo tou patou nan Galilé, é té chasé démon yo.
Jézu Nétouayé You Lépré
(Mat 8:1‑4; Luk 5:12‑16)

40 E you lèpré té vini koté Li, tap rélé Li, é tap tonbé ajénou dévan Li, é tap di Li, Si Ou vlé, Ou kapab fè mouin pròp.
41 E Jézu, plin konpasion, té lonjé min Li, é té touché li, é té di li, Mouin va fè sa; vi‑n pròp.

42 E minm lè Li té fi‑n palé, imédiatman lèp la té kité li, é li té vi‑n pròp.

43 E Li té kòmandé li sévèman, é té voyé li soti imédiatman;

44 E té di li, Pinga ou di pèsonn anyin: min alé chémin ou, montré ou minm dévan sakrifikatè a, é ofri pou nétouayaj ou bagay sa yo ké Moiz té kòmandé, pou you témouayaj sou yo.
45 Min li té soti, é té kòmansé piblié sa anpil, é gayé nouvèl la, tèlman ké Jézu pat kapab antré nan lavil ouvètman ankò, min té an déyò koté dézè yo: é moun yo té soti tou patou vini koté Li.
Chapit 2

Jézu Géri Moun Bouaté
(Mat 9:1‑8; Luk 5:17‑26)

E

 Li té antré Kapènaòm ankò apré kèk jou; é yo té tandé ké Li té nan kay la.

2 E imédiatman anpil moun té rasanblé ansanm, ké pat gin plas pou résévoua yo, non pa minm dévan pòt la: é Li té préché la paròl bay yo.
3 E kat moun té pòté you moun paralizé é yo té vini koté Li.

4 E lè yo pat kapab vini pré Li pou tèt foul la, yo té défèt kouvèti kay la koté Li té yé: é lè yo té fi‑n krazé li, yo té désann kabann moun paralizé té kouché sou li a.
5 Lè Jézu té ouè la foua yo, Li té di moun paralizé a, Gason, péché ou yo padonnin.

6 Min sètin nan éskrib yo tap chita la, é ki tap pansé nan kè yo,

7 Pouki sa òm sa a apé palé blasfèm konsa? ki lès ki kapab padonnin péché yo min Bondié sèl?
8 E imédiatman lè Jézu té apésévoua nan léspri Li ké yo té pansé nan yo minm konsa, Li té di yo, Pouki sa nap pansé bagay sa yo nan kè nou?
9 Ki sa ki pi fasil, pou di moun paralizé a, Péché ou yo padonnin; ou byin pou di, Lévé, é pran kabann ou, é maché?

10 Min pou nou kapab konnin ké Pitit Gason lòm nan gin pouvoua sou la tè pou padonnin péché yo, (Li té di moun paralizé a,)

11 Mouin di ou, lévé, é pran kabann ou, é alé chémin ou nan lakay ou.

12 E li té lévé imédiatman, é té pran kabann nan, é té soti dévan yo tout; ké yo tout té sézi, é té glorifié Bondié, tap di, Nou pat janm ouè li nan fason sa a.

Jézu Rélé Lévi
(Mat 9:9‑13; Luk 5:27‑32)

13 E Li té alé bò la mè ankò; é tout miltitid la té vini koté Li é Li té anséyé yo.

14 E pandan Li té pasé, Li té ouè Lévi, gason Alfé a, tap chita nan buro kontribision an, é té di li, Suiv Mouin. E li té lévé é té suiv Li.

15 E li té vi‑n pasé, ké étan Jézu té chita pou manjé nan kay li, anpil piblikin é péchè yo té chita ansanm avèk Jézu é disip Li yo tou: paské té gin anpil é yo té suiv Li.
16 E lè éskrib é Farizyin yo té ouè Li manjé avèk piblikin é péchè yo, yo té di disip Li yo, Ki jan li yé, ké Lap manjé é bouè avèk piblikin é péchè yo?

17 Lè Jézu té tandé sa, Li té di yo, Moun yo ki byin pòtan pa bézouin you doktè, min moun yo ki malad: Mouin pat vini pou rélé jis yo, min péchè yo pou répantans.

Jézu Palé Sou La Jèn
(Mat 9:14‑17; Luk 5:33‑39)

18 E disip Jan é Farizyin yo té konn fè jèn: é yo vi‑n di Li, Pouki sa disip Jan é Farizyin yo fè jèn, min disip Ou yo pa fè jèn?

19 E Jézu té di yo, Eské pitit chanm fanm marié yo kapab fè jèn, étan msié marié a avèk yo? pandan yo gin msié marié a avèk yo, yo pa kapab fè jèn.

20 Min jou yo va vini, lè msié marié a va ouété pami yo, é alò yo va fè jèn nan jou sa yo.

21 Pèsonn pa mété you piès toual nèf avèk you vié rad non plis, pou krint piès nèf la ki té bouché li ap pran nan vié a: é déchiré la vi‑n pi mal.

22 E pèsonn pa mété divin nouvo nan vié véso yo: pou krint divin nouvo a ap pété véso yo, é divin an vèsé, é véso yo va pèdi: min fòk ou mété divin nouvo nan véso yo ki nèf.

Jézu Sé Ségnè Sou Jou Saba
(Mat 12:1‑8; Luk 6:1‑5)

23 E li té vi‑n pasé, ké Li té pasé nan jadin mai nan jou saba a; é disip Li yo, pandan yo té alé, té kòmansé ralé zépi mai yo.

24 E Farizyin yo té di Li, Min ni, pouki sa yo fè sa ki kont la loua nan jou saba a?

25 E Li té di yo, Eské nou pat janm li sa David té fè, lè li té bézouin, é té grangou, li é moun yo ki té avèk li?

26 Jan li té alé nan lakay Bondié nan tan Abiata té chèf sakrifikatè a, é té manjé pin prézans la, ki kont la loua pou manjé sòf pou sakrifikatè yo, é té bay moun yo ki té avèk li tou?
27 E Li té di yo, Jou saba a té fèt pou lòm, é lòm pat fèt pou jou saba a:
28 Sé pou tèt sa Pitit Gason lòm nan sé Ségnè saba a tou.

Chapit 3

Jézu Géri Om Sou Jou Saba
(Mat 12:9‑14; Luk 6:6‑11)

E

 Li té antré nan sinagòg la ankò; é la té gin you nom‑m avèk you min chèch.
2 E yo té véyé Li, si Li ta géri li nan jou saba a; pou yo kapab akizé Li.

3 E Li di òm nan ki té gin min chèch la, kanpé dévan.
4 E Li di yo, Eské sé pèmi pou fè byin nan jou saba yo, ou byin pou fè mal? pou sové lavi, ou byin pou touyé? min yo té kinbé paròl yo.

5 E lè Li té viré gadé yo avèk indignasion, atristé pou tèt kè yo ki té di, Li di òm nan, Lonjé min ou dévan. E li té lonjé li: é min li té réstoré komplètman tankou lòt la.

6 E Farizyin yo té soti, é imédiatman té konsilté avèk Erodyin yo kont Li, kouman yo kapab détoui Li.
Foul Moun Suiv Jézu

7 Min Jézu té rétiré Li minm avèk disip Li yo bò la mè: é you gran miltitid ki té soti nan Galilé é nan Judé té suiv Li,

8 E nan Jéruzalèm, é nan Idumé, é nan lòt bò Joudin an; é moun yo ozalantou Tir é Sidon, you gran miltitid, lè yo té tandé gran bagay yo Li té fè, té vini koté Li.
9 E Li té palé avèk disip Li yo, ké you ti bato doué tann Li pou tèt miltitid la, pou krint yo ta présé Li tròp.
10 Paské Li té géri anpil; ké yo té présé sou Li pou yo touché Li, sa yo ki té gin maladi yo.

11 E éspri sal yo, lè yo té ouè Li té tonbé dévan Li, é té krié, tap di, Ou sé Pitit Gason Bondié a.

12 E Li té kòmandé yo sévèman ké yo pa ta fè rékonèt Li.

Jézu Chouazi Douz Apòt
(Mat 10:1‑4; Luk 6:12‑16)

13 E Li té alé monté nan you mòn, é té rélé moun yo koté Li ké Li minm té vlé: é yo té vini koté Li
14 E Li té òdoné douz, pou yo ta avèk Li, é ké Li kapab voyé yo alé préché,
15 E pou yo gin pouvoua pou géri maladi yo, é pou chasé démon yo:
16 E Li té bay Simon non Piè:

17 E Jak gason Zébédé a, é Jan frè Jak la; é Li té ba yo non Boanèj, ki vlé di, Gason loraj yo:

18 E André, é Filip, é Batèlmi, é Matié, é Toma, é Jak gason Alfé a, é Tadé, é Simon Kananéyin an,

19 E Juda Iskariot, sila ki té trayi Li tou: é yo té antré nan you kay.

Jézu é Béèzabub
(Mat 12:22‑32;
Luk 11:14‑23, 12:10)

20 E miltitid la té rasanblé ankò, tèlman ké yo pat kapab minm manjé pin.

21 E lè zanmi Li yo té tandé sa, yo té alé pou pran Li: paské yo té di, Li pèdi éspri Li.

22 E éskrib yo ki té vini désann nan Jéruzalèm té di, Li gin Béèlzébul, é gras‑a prins démon yo Lap chasé démon yo.

23 E Li té rélé yo koté Li, é té di yo nan parabòl yo, Kouman Satan kapab chasé Satan?

24 E si you rouayom divizé kont li minm, rouayom sa a pa kapab kanpé.

25 E si you kay divizé kont li minm, kay sa a pa kapab kanpé.

26 E si Satan lévé kont li minm, é divizé, li pa kapab kontinué min li fini.

27 Pèsonn pa kapab antré nan you kay moun vanyan, é vòlé bagay li yo, éksèpté li va maré moun vanyan an an prémié; é apré sa li va piyé lakay li.

28 An vérité Mouin di nou, Tout péché va padonnin pitit gason lòm yo, é ninpòt blasfèm yo va fè:

29 Min moun ki va blasfèmé kont Sint Espri a pap janm gin padon, min li nan danjé damnasion étènèl:

30 Paské yo té di, Li gin you éspri sal.

31 Alò frè Li yo é manman Li té vini, é pandan yo té kanpé déyò, yo té rélé Li.

Manman é Frè Jézu
(Mat 12:46‑50;
Luk 8:19‑21)

32 E miltitid la té chita tout otou Li, é yo té di Li, Min ni, manman Ou é frè Ou yo déyò ap chaché Ou.
33 E Li té réponn yo, tap di, Ki lès ki manman Mouin, ou byin frè Mouin yo?

34 E Li té gadé moun yo ki té chita tout otou Li, é té di, Gadé manman Mouin é frè Mouin yo!

35 Paské ninpòt moun ki va fè volonté Bondié a, li minm sé frè Mouin, é sè Mouin, é manman Mouin.
Chapit 4

Kat Kalité Tè
Parabòl Moun Kap Simin
(Mat 13:1‑9; Luk 8:4‑8)

E

 Li té kòmansé anséyé bò la mè ankò: é you gran miltitid té rasanblé koté Li, ké Li té antré nan you bato, é té chita nan la mè; é tout miltitid la té a tè bò la mè.

2 E Li té anséyé yo anpil bagay nan parabòl yo, é té di yo nan doktrinn Li,
3 Kouté, Min ni, you sémè té alé déyò pou simin:

4 E li té vi‑n pasé, étan li tap simin, kèk té tonbé bò chémin an, é zouazo yo an lè té vini é té manjé li nèt.

5 E kèk té tonbé sou tè ròché, koté li pat gin anpil tè; é imédiatman li té lévé, paské tè a té manké fondè:
6 Min lè solèy la té lévé, li té brilé; é paské li pat gin rasinn, li té chéché nèt.

7 E kèk té tonbé pami pikan yo, é pikan yo té lévé, é té toufé li, é li pat donnin foui.

8 E lòt té tonbé sou bon tè, é té donnin foui ki té lévé é té ogmanté, é té rapòté, kèk trant, é kèk souasan, é kèk san.
9 E Li té di yo, Moun ki ginyin zorèy pou tandé, kité li tandé.

Rézon Jézu
Té Sèvi Parabòl Yo
(Mat 13:10‑17; Luk 8:9‑10)

10 E lè Li té sèl, sa yo ki té koté Li avèk douz yo té mandé Li sou parabòl la.

11 E Li té di yo, Li bay pou nou konnin mistè rouayom Bondié a: min pou moun yo ki an déyò, tout bagay sa yo fèt an parabòl yo:

12 Ké lè yo ap ouè yo kapab ouè, é pa apésévoua; é lè yo ap tandé yo kapab tandé é pa konprann pou krint a ninpòt lè yo ta konvèti, é péché yo ta padonnin.
Jézu Ekspliké Parabòl La
(Mat 13:18‑23; Luk 8:11‑15)

13 E Li té di yo, Eské nou pa konnin parabòl sa a? é alò kouman nou va konnin tout parabòl yo?
14 Sémè a ap simin la paròl.

15 E sa yo sé moun yo ki bò chémin an koté la paròl simin; min lè yo té tandé, Satan vini imédiatman, é ouété la paròl ki té simin nan kè yo.
16 E sa yo sé moun yo tou ki simin sou tè ròché; sila a, lè yo fi‑n tandé la paròl, résévoua li imédiatman avèk joua;

17 E pa ginyin rasinn nan yo minm, é ki diré konsa min pou you sézon: apré sa, lè afliksion ou byin pèsékision rivé pou tèt paròl la, yo ofansé imédiatman.

18 E sa yo sé moun yo ki simin pami pikan yo; sa yo ki tandé la paròl,

19 E sousi lé monn sa a é richès yo ki tronpé é mové anvi lòt bagay yo antré ladann, é toufè la paròl, é li pa donnin foui.

20 E sa yo sé moun yo ki simin sou bon tè; ki tandé la paròl, é résévoua li, é rapòté foui, kèk trant, kèk souasant, é kèk san.
You Lumiè Ki Kouvri
(Luk 8:16‑18)

21 E Li té di yo, Eské yo mété you chandèl anba you bidon, ou byin anba you kabann? é yo pa mété li sou you chandélié?

22 Paské pa ginyin anyin ki kaché ki pap manifèsté; ni anyin ki té rété anba chal, min ké li doué vi‑n manifèsté.
23 Si ninpòt moun ginyin zorèy pou tandé, kité li tandé.

24 E Li té di yo, fè atansion sa nou tandé: avèk ki mézi nou méziré, li va méziré pou nou: é pou nou ki tandé yo va ban nou plis.

25 Paské moun ki ginyin, yo va ba li: é moun ki pa ginyin, yo va pran minm sa li ginyin.

Parabòl Sou Grinn Nan

26 E Li té di, Rouayom Bondié a sé konsa, tankou si you òm ta jété sémans nan tè a;
27 E ta dòmi, é lévé nuit é jou, é sémans la ta pousé é grandi, li pa konnin kouman.

28 Paské la tè donnin foui pou kont li; zèrb la an prémié, apré zépi a, apré sa grinn plin zépi a.
29 Min lè foui a donnin, imédiatman li mété fosil la ladann, paské rékòt la rivé.

Parabòl Sou Grinn Moutad
(Mat 13:31‑32; Luk 13:18‑19)

30 E Li té di, avèk ki sa nou va fè rouayom Bondié a sanblé? ou byin avèk ki sa nou va konparé li?

31 Li tankou you grinn moutad, lè ou simin li sou la tè, li pi pitit pasé tout grinn ki nan lé monn:

32 Min lè ou fi‑n simin li, li monté é li vi‑n pi gran pasé tout zèrb, é pousé gro branch yo; ké zouazo yo an lè kapab rété anba lonbraj li.
Jan Jézu Sèvi Parabòl Yo
(Mat 13:34‑35)

33 E avèk anpil parabòl konsa Li té palé paròl la bò koté yo, dapré jan yo té kapab tandé li.

34 Min Li pat palé yo san parabòl; é lè yo té sèl, Li té éspliké disip Li yo tout bagay.

Jézu Kalmé Tanpèt La
(Mat 8:23‑27; Luk 8:22‑25)

35 E minm jou a, lè asouè té rivé, Li té di yo, An nou pasé lòt bò.

36 E lè yo té fi‑n voyé miltitid la alé, yo té alé avèk Li piské Li té nan bato déja. E té ginyin la lòt ti bato yo avèk Li tou.
37 E you gran toubiyon té monté, é lanm yo té tonbé nan bato a tèlman, ké li té vi‑n plin.

38 E Li té nan pati dèyè bato a, tap dòmi sou you zorié: é yo révéyé Li, é di Li, Mèt, èské sa pa intérésé Ou ké nou ap péri?

39 E Li té lévé, é té kòmandé van an, é té di la mè, Pé, rété trankil. E van an té rété, é té ginyin you gran kalmi.
40 E Li té di yo, Pouki sa nou tèlman krint? ki jan li yé ki fè nou pa ginyin la foua konsa?

41 E yo té krinn anpil, é youn té di lòt, Ki kalité òm sa yé, ké minm van é la mè obéyi Li?

Chapit 5 

Jézu Chasé Anpil Démon
(Mat 8:28‑34; Luk 8:26‑39)

E

 yo té vini jouk lòt bò la mè, nan péyi Gadarényin yo.

2 E lè Li té vi‑n soti nan bato a, imédiatman you òm avèk you éspri sal té rankontré Li nan tonm yo.
3 Sila a ki té déméré pami tonm yo; é pèsonn pa té kapab maré li, non, minm avèk chinn yo:

4 Paské yo té maré li souvan avèk fè sou pié li é chinn yo, é li té kasé chinn yo, é li té krazé fè nan piès yo: é pèsonn pa té kapab donté li.

5 E toujou, nuit é jou, li té nan mòn yo, é nan tonm yo, tap krié, é tap koupé kò li minm avèk ròch yo.

6 Min lè li té ouè Jézu louin, li té kouri é té adoré Li.

7 E té krié avèk you voua fò, é té di, Ki sa mouin ginyin pou fè avèk Ou, Jézu, Pitit Gason Bondié Tré Ro a? Mouin siplié Ou pa Bondié, ké Ou pa toumanté mouin.

8 Paské Li té di li, Soti nan òm sa a, éspri sal.

9 E Li té mandé li, Ki non ou? E li té réponn, tap di, Non mouin sé Léjion: paské nou anpil.

10 E li té siplié Li anpil pou Li pa ta voyé yo soti nan péyi a.

11 Alò té ginyin la pré mòn yo you gro bann kochon ki tap manjé.

12 E tout démon yo té siplié Li, tap di, Voyé nou antré nan kochon yo, pou nou kapab antré nan yo.

13 E imédiatman Jézu té kité yo alé. E éspri sal yo té soti, é té antré nan kochon yo: é bann nan té kouri avèk violans, yo té désann nan falèz la mè, (yo té prèské dé mil;) é yo té néyé nan la mè.

14 E moun yo, ki té pran souin kochon yo té échapé, é té di sa nan lavil, é nan péyi a. E yo té soti pou ouè sa ki té fèt.

15 E yo vini koté Jézu, é ouè òm nan ki té ginyin démon an, é té ginyin léjion an, tap chita, é té abiyé, é nan bon sans li: é yo té pè.

16 E moun yo ki té ouè li té di yo ki sa ki té rivé sou moun nan ki té posédé avèk démon an, é konsènin kochon yo tou.

17 E yo té kòmansé prié Li pou Li soti nan péyi yo.

18 E lè Li té vini nan bato a, moun ki té posédé avèk démon an té prié Li pou li kapab avèk Li.

19 Malgré sa Jézu pa té pèmèt li, min té di li, Alé lakay ou é di zanmi ou yo, é di yo ki gran bagay yo Ségnè a té fè pou ou, é té ginyin konpasion pou ou.
20 E li té pati, é té kòmansé piblié nan la Dékapol ki gran bagay yo Jézu té fè pou li: é tout moun té sézi.

Ti Fi Jairus é Fanm Géri
(Mat 9:18‑26; Luk 8:40‑56)

21 E lè Jézu té fi‑n pasé lòt bò ankò nan bato a, anpil pèp té rasanblé koté Li: é Li té tou pré la mè.
22 E min ni, you chèf nan sinagòg la té vini, Jairus sé té non li; é lè li té ouè Li, li té tonbé nan pié Li yo,

23 E té siplié Li anpil, tap di, Ti fi mouin kouché pré lamò: Mouin prié Ou, vini é mété min Ou yo sou li, pou li kapab géri; é li va viv. 24 E Jézu té alé avèk li; é anpil pèp té suiv Li é té pézé Li.

25 E you sètin fanm, ki tap pèdi san pou douz ané,

26 E té soufri anpil bagay nan anpil doktè, é té dépansé tout sa li té ginyin, é pa té pi bon min o‑kontré, té vi‑n pi mal,
27 Lè li té tandé palé sou Jézu, té antré nan foul la dèyè, é té touché rad Li.

28 Paské li té di, Si mouin kapab sèlman touché rad Li yo, Mouin va géri.

29 E imédiatman sous san li a té séché; é li té santi nan kò li ké li té géri anba maladi sa a.

30 E Jézu, té konnin imédiatman nan Li minm ké puisans té soti nan Li, é té viré nan miltitid la, é té di, Ki moun ki té touché rad Mouin yo?
31 E disip Li yo té di Li, Ou ouè miltitid la ap séré Ou, é Ou di, Ki moun ki té touché Mouin?

32 E Li té gadé o tou dé Li pou ouè ki moun ki té fè sa.

33 Min fanm nan tap krinn, é tap tranblé, té konnin sa ki té fèt nan li, té vini é té tonbé dévan Li é té di Li tout vérité a.

34 E Li té di li, Fi Mouin, la foua ou té géri ou; alé an pé, é géri nèt anba maladi ou.

35 Pandan Li tap palé toujou, sètin nan lakay chèf sinagòg la té vini ki té di, Fi ou mouri: pouki sa ou ap troublé Mèt la plis ké sa?

36 Lè Jézu té tandé paròl la ké yo té palé, Li té di chèf sinagòg la, Pa pè, sèlman kouè.

37 E Li pa té pèmèt pèsonn suiv Li sòf Piè, é Jak, é Jan frè Jak.

38 E Li vini lakay chèf sinagòg la, é ouè konfision an, é sa yo ki tap krié é lamanté anpil.

39 E lè Li té antré, Li té di yo, Pouki sa nou fè bri sa a, é krié? ti fi a pa mouri, min lap dòmi.
40 E yo té moké Li. Min apré Li té fi‑n mété yo tout déyò, Li pran papa é manman fi a, é sa yo ki té avèk Li, é té antré andédan koté fi a tap kouché.

41 E Li té pran min ti fi a, é té di li, Talita koumi; ki vlé di, Ti fi, Mouin di ou lévé.

42 E ti fi a té lévé imédiatman, é té maché: paské li té ginyin douz ané. E yo té sézi avèk you gran sézisman.

43 E Li té kòmandé yo avèk fòs pou pèsonn pa konnin sa; é té kòmandé yo ba li manjé.

Chapit 6

Lavil Jézu
(Mat 13:53‑58; Luk 4:16‑30)

E

 Li té soti la, é té vini nan pròp péyi Li; é disip Li yo suiv Li;

2 E lè jou saba a té vini, Li té kòmansé anséyé nan sinagòg la: é anpil ki tap tandé Li té sézi, tap di, Ki koté òm sa a jouinn bagay sa yo? é ki kalité sajès sa yé yo té bay Li a, ké minm gran mirak sa yo fèt pa mouayin min Li yo?

3 Eské sé pa chapantié a, gason Mari a, frè Jak la, é José, é Judé é Simon? E èské sè Li yo pa isit avèk nou? E yo té ofansé pou tèt Li.
4 Min Jézu té di yo, You profèt pa manké ònè, sòf nan péyi pa li, é pami fanmi li, é nan lakay li.

5 E Li pa té kapab fè okinn gran mirak la sòf ké Li té mété min Li yo sou kèk moun ki té malad, é té géri yo.

6 E Li té sézi pou tèt inkrédilité yo. E Li té alé ozalantou bouk yo, tap anséyé.

Mision Douz Apòt
(Mat 10:1, 5‑15; Luk 9:1‑6)

7 E Li té rélé douz la koté Li, é Li té kòmansé voyé yo alé dé pa dé; é té bay yo pouvoua sou éspri sal yo.

8 E té kòmandé yo pou yo pa pòté anyin nan vouayaj yo, sòf you baton sèlman; pa pòté sak, ni pin, ni lajan nan sintiron yo.

9 Min mété sapat yo; é pa mété dé tunik.

10 E Li té di yo, nan ninpòt koté nou antré nan you kay, rété la jouk tan nou pati soti nan plas sa a.
11 E ninpòt moun ki pap résévoua nou, ni tandé nou, lè nou pati la souké pousié anba pié nou yo kòm you témouayaj kont yo. An vérité Mouin di nou, Sodòm é Gomò va sipòté pou jijman pi fasil pasé vil sa a.
12 E yo té soti, é té préché ké lòm yo doué répanti.

13 E yo té chasé anpil démon, é té oin anpil ki té malad avèk luil, é té géri yo.

Konfision Erod
Té Gin Konsènin Jézu
(Mat 14:1‑12; Luk 9:7‑9)

14 E roua Eròd té tandé palé dé Li; (paské non Li té gayé tou pa tou;) é li té di, ké Jan Batis té lévé pami lamò, é sé pou tèt sa gran mirak yo ap montré yo minm nan Li.

15 Lòt yo té di, ké sa sé Eli. E lòt yo té di ké sé you profèt, ou byin tankou youn nan profèt yo.

16 Min lè Eròd té tandé sou sa, li té di, Sé Jan, sila a mouin té koupé tèt li: li gintan lévé pami lamò.

17 Paské Eròd li minm té voyé é pran Jan, é té maré li nan prizon pou tèt Erodias, madanm Filip, frè li: paské li té marié avèk li.

18 Paské Jan té di Eròd, sé pa pèmi pou ou ginyin madanm frè ou.

19 Sé pou tèt sa Erodias té ginyin you kont avèk li, é li ta touyé li; min li pa té kapab:

20 Paské Eròd té pè Jan, li té konnin ké li té you òm jis é sin, é té konsidéré li; é lè li té tandé li, li té fè anpil bagay, é té tandé li avèk joua.
21 E lè you jou konvénab té rivé, nan jou fèt nésans li, Eròd té fè you soupè pou gran chèf li yo, gran kapitèn yo, é chèf Galilé yo;

22 E lè fi Erodias té antré, é té dansé, é té fè Eròd é sa yo ki té chita avèk li plézi, roua a té di fi a, Mandé mouin ninpòt sa ou vlé, é mouin va ba ou li.

23 E li té sèmanté bay fi a, Ninpòt sa ou va mandé mouin, mouin va ba ou li, jouk nan mouatié rouayom mouin.
24 E li té soti la, é té di manman li, Ki sa mouin va mandé? E li té di, Tèt Jan Batis la.

25 E imédiatman li té antré dilijan dévan roua a, é té mandé, tap di, Mouin vlé ou ban mouin tèt Jan Batis la nan you plat tou talè konsa.
26 E roua a té tris anpil; min pou tèt sèman li, é pou tèt sa yo ki té chita avèk li, li pa ta réfizé li,

27 E imédiatman roua a té voyé you gad, é té kòmandé li voyé tèt li: é li té alé é té koupé tèt li nan prizon an.

28 E té pòté tèt li nan you plat, é té bay fi a li: é fi a té bay li manman li.

29 E lè disip li yo té tandé sa, yo té vini é té pran kò li é té mété li nan you tonm.

Jézu Bay Sink Mil Moun Manjé
(Mat 14:13‑21; Luk 9:10‑17)

30 E apòt yo té rasanblé ansanm koté Jézu, é té di Li tout bagay tou dé sa yo té fè, é sa yo té anséyé.
31 E Li té di yo, Nou minm vini apa nan you koté izolé, é répozé kèk tan: paské té ginyin anpil ki tap alé vini, é yo pa té ginyin okinn répo minm pou yo manjé.

32 E yo té pati nan you plas izolé nan bato an privé.

33 E pèp la té ouè yo pati, é anpil té konnin Li, é yo té kouri la a pié soti nan tout lavil yo é yo té dépasé yo, é té rasanblé koté Li.

34 E Jézu, lè Li té soti, té ouè anpil pep, é té ginyin konpasion pou yo, paské yo té tankou mouton yo ki pa té ginyin you gadyin: é Li té kòmansé anséyé yo anpil bagay.

35 E lè jou a té prèské fini, disip Li yo té vini koté Li é té di, Sa sé you plas izolé, é koun‑yé a li fi‑n ta:

36 Voyé yo alé, pou yo kapab alé nan péyi a ozalantou, é nan bouk yo, é achté pin pou yo minm: paské yo pa gin anyin pou manjé.

37 Li té réponn, é té di yo, Ba yo manjé. E yo di Li, Eské nou va alé é achté dé san déniè pin, é ba yo manjé?
38 Li di yo, Konbyin pin nou ginyin? alé pou ouè. E lè yo té fi‑n konnin, yo di, Sink, é dé pouason.

39 E Li té kòmandé yo fè yo tout chita nan group yo sou zèb vèt la.

40 E yo té chita nan ran yo, pa san, é pa sinkant.

41 E lè Li té pran sink pin é dé pouason, Li té gadé nan sièl, é Li rann gras, é té kasé pin yo, é Li té bay disip Li yo pou mété dévan yo; é Li té séparé dé pouason pami yo tout.

42 E yo tout té manjé, é vant yo té plin.

43 E yo té pran douz panié plin avèk rès yo, é rès pouason yo.

44 E moun yo ki té manjé pin yo té a‑pé‑prè sink mil lòm.

45 E imédiatman Li té fè disip Li yo antré nan bato a, é pou yo alé lòt bò avan nan Bètsaida, étan Li té voyé pèp la alé.

Jézu Maché Sou Dlo A
(Mat 14;22‑33; Jan 6:15‑21)

46 E lè Li té fi‑n voyé yo alé, Li té monté you mòn pou lapriè.

47 E lè asouè té vini, bato a té nan mitan la mè, é Li té sèl a tè.

48 E Li té ouè yo ap ramé, paské van an té kont yo: é vè katrièm vèy nuit la Li vini koté yo, ap maché sou la mè: é ta dépasé yo.

49 Min lè yo té ouè Li ap maché sou la mè, yo té pansé Li té you éspri, é té krié fò:

50 Paské yo tout té ouè Li, é té troublé. E imédiatman Li té palé avèk yo, é té di yo, Pran kouraj: sé Mouin minm; pa pè.

51 E Li té monté koté yo nan bato a; é van an té rété: é yo té sézi anpil nan yo minm dépasé mézi, é yo té étoné.

52 Paské yo pa té konsidéré mirak pin yo: paské kè yo té di.

53 E lè yo té fi‑n pasé lòt bò, yo té vini a tè nan péyi Jénézarèt, é té proché bò la mè.

Jézu Géri Nan Jénézarèt
(Mat 14:34‑36)

54 E lè yo té fi‑n débaké nan bato a, imédiatman yo té konnin Li,

55 E té kouri tou patou ozalantou a, é té kòmansé pòté sou kabann yo sa yo ki té malad, lè yo té tandé Li té la.

56 E ninpòt koté Li té antré, nan bouk yo, ou byin lavil yo, ou byin an déyò, yo té mété malad yo nan la ri yo, é té siplié Li, pou yo kapab minm touché rébò rad Li: é tout sa yo ki té touché Li té géri.

Chapit 7

Kòmandman Bondié
Ou Byin Lòm?
(Mat 15:1‑20)

A

lò Farizyin yo té rasanblé koté Li, é kèk éskrib yo, ki té soti nan Jéruzalèm.

2 E lè yo té ouè kèk nan disip Li yo manjé pin avèk min sal, sa vlé di, avèk min ki pa lavé, yo té jouinn fòt.
3 Paské Farizyin é tout Jouif yo, pa manjé si yo pa lavé min yo souvan, yo ap kinbé koutim ansyin yo.
4 E lè yo soti nan maché a, si yo pa lavé yo pa manjé. E ginyin anpil lòt bagay, ké yo té résévoua pou kinbé, kòm, pou lavé koup, é krich, é véso an kuiv, é tab yo.

5 Alò Farizyin é éskrib yo té mandé Li, Pouki sa disip Ou yo pa maché dapré koutim ansyin yo, min manjé pin san lavé min yo?

6 Li té réponn é té di yo, Ezai té byin profétizé sou ipokrit nou, jan li ékri, Pèp sa a onoré Mouin avèk bouch yo, min kè yo louin Mouin.

7 Poutan yo adoré Mouin anvin, pou doktrinn, yap anséyé kòmandman lòm yo.
8 Paské nou mété sou koté kòmandman Bondié a, é kinbé koutim lòm yo, kòm sa, yo lavé krich é koup yo: é nou fè anpil lòt bagay tou.
9 E Li té di yo, Nou violé kòmandman Bondié a nèt, pou nou kapab kinbé pròp koutim nou yo.

10 Paské Moiz té di, Onoré papa é manman nou; é ninpòt moun ki modi papa ou byin manman, sé pou li mouri lamò:

11 Min nou di, si you moun va di papa ou byin manman li. Sé Kòban, sa vlé di, you kado, pa ninpòt sa ou kapab résévoua nan mouin; li va lib.

12 E nou pèmèt pou li pa fè anyin pou papa ou byin manman li ankò.

13 Nou ap fè paròl Bondié a san valè pout tèt koutim nou yo, ké nou té délivré: é anpil bagay konsa nou fè.

14 E lè Li té rélé tout pèp koté Li, Li té di yo, Kouté Mouin chak moun, é konprann:

Mové Bagay Soti Nan Kè A

15 Pa ginyin anyin déyò ki kapab antré andédan you òm pou sal li: min bagay yo ki soti nan li, sé yo ki sal òm nan.

16 Si ninpòt moun ginyin zorèy pou tandé, kité li tandé.

17 E lè Li té kité pèp la pou antré nan kay la, disip Li yo té mandé Li konsènin parabòl la.

18 E Li té di yo, Eské nou tèlman san intélijans tou? Eské nou pa konprann, ké ninpòt bagay an déyò ki antré andédan you òm, li pa kapab sal li;
19 Paské li pa antré nan kè li, min nan vant la, é soti apa, ap fè tout manjé pròp.

20 E Li té di, Sa ki soti nan you òm, sé sa ki sal you òm.

21 Paské sa ki andédan nan kè lòm, soti mové lidé yo, adiltè yo fònikasion yo, touyé moun yo,

22 Vòlè yo, konvouatiz, méchansté, tronpé, banbòch, you mové jé, blasfèm, ògèy, foli;

23 Tout bagay méchan sa yo soti andédan, é sal òm nan.

Jézu Onoré You Fanm Payin
(Mat 15:21‑28)

24 E Li té lévé soti la é té alé antré nan téritoua Tir é Sidon, é té antré you kay, é pa ta vlé pèsonn konnin sa: min Li pat kapab kaché.

25 Paské you sètin fanm, ké ti fi li té ginyin you éspri sal, té tandé sou li, é té vi‑n tonbé nan pié Li yo:

26 Fanm nan té you Grèk, moun nasion Siro‑Fénisiyin; é li té siplié Li ké Li ta chasé démon an soti nan fi li a.

27 Min Jézu té di li, Kité ti moun yo fi‑n plin vant yo an prémié: paské sé pa byin pou pran pin pitit yo, é jété li bay chin yo.

28 E li té réponn é té di Li, Oui, Ségnè: poutan chin yo anba tab la manjé ti mièt pin ti moun yo.

29 E Li té di li, Pou tèt paròl sa a alé chémin ou; démon an té soti nan fi ou.
30 E lè li té vini lakay li, li té jouinn démon an té soti, é fi li té kouché sou kabann nan.

Jézu Géri Moun Mièt

31 E ankò, lè Li té pati soti nan téritoua Tir é Sidon, Li té vini bò la mè Galilé, pasé nan mitan téritoua Dékapòl yo.

32 E yo minnin koté Li youn ki té soud, é té ginyin you anpèchman pou palé; é yo siplié Li pou mété min Li sou li.

33 E Li té minnin li bò koté miltitid la, é té mété douèt Li yo nan zorèy li yo, é Li té kraché, é té touché lang li;

34 E tap gadé an lè nan sièl, Li té soupiré, é té di li, Efata, sa vlé di, Ouvri.
35 E imédiatman zorèy li yo té ouvri, é inkapasité nan lang li té laché, é li té palé klè.

36 E Li té kòmandé yo ké yo pa doué di okinn moun: min plis Li té défann yo, plis yo té piblié sa;

37 E yo té étoné plis, tap di, Li té fè tout bagay byin: Li ap fè yo tou dé, soud pou tandé, é bébé yo palé.

Chapit 8

Jézu Bay Plis
Ké Kat Mil Moun Manjé
(Mat 15‑32‑39)

N

an jou sa yo foul la té gran anpil, é pa té ginyin anyin pou manjé, Jézu té rélé disip Li yo koté Li, é té di yo,

2 Mouin ginyin konpasion pou foul la, paské koun‑yé a yo ginyin toua jou avèk Mouin, é yo pa ginyin anyin pou yo manjé:

3 E si mouin voyé yo soti alé lakay yo san manjé, yo va fèb nan chémin an: paské kèk nan yo té vini louin.

4 E disip Li yo té réponn Li, Nan ki koté you moun kapab plin moun sa yo avèk pin, isit nan dézè a?

5 E Li té mandé yo, Konbyin pin nou ginyin? E yo té di, Sèt.

6 E Li té kòmandé pèp la chita a tè: é Li té pran sèt pin, é té rann gras, é té kasé, é té bay disip Li yo pou mété dévan yo; é yo té plasé yo dévan pèp la.

7 E yo té ginyin kèk ti pouason: é Li té rann gras, é té kòmandé pou mété yo dévan yo tou.

8 Alò yo té manjé, é vant yo té plin: é yo té rasanblé sèt panié nan mòso ki té rété.

9 E moun yo ki té manjé té prèské kat mil: é Li té voyé yo alé.

10 E imédiatman Li té antré nan you bato avèk disip Li yo, é té vini nan péyi Dalmanuta yo.

Farizyin Yo Mandé Sign
(Mat 16:1‑4)

11 E Farizyin yo té vini la, é té kòmansé mandé Li késion, tap chaché you sign pa Li ki soti nan sièl, tap tanté Li.
12 E Li té fè you profond soupi nan léspri Li, é té di, Pouki sa jénérasion sa chaché you sign? an vérité Mouin di nou, yo pap bay jénérasion sa a okinn sign.

13 E Li té kité yo, é té antré nan bato a ankò, tap pati lòt bò.
Lédvin Farizyin Yo é Erod
(Mat 16:5‑12)

14 Alò disip yo té blié pòté pin, é yo pa té ginyin plis ké youn pin avèk yo nan bato a non plis.

15 E Li té kòmandé yo, tap di, Fè atansion, véyé lédvin Farizyin yo, é lédvin Eròd la.

16 E yo té diskité pami yo minm, tap di, Sé paské nou pa ginyin pin.
17 E lè Jézu té konnin sa, Li té di yo, Pouki sa nap diskité, paské nou pa ginyin pin? nou poko apésévoua ni konprann? èské nou ginyin kè nou di toujou?

18 Piské nou ginyin jé yo, nou pa ouè? é piské nou ginyin zorèy yo, nou pa tandé? é nou pa sonjé?

19 Lè Mouin té kasé sink pin pami sink mil, konbyin panié ki té plin mòso nou té rasanblé? Yo di Li, Douz.

20 E lè sèt la pami kat mil, konbyin panié ki té plin avèk mòso nou té rasanblé? E yo té di, Sèt.

21 E Li té di yo, Ki jan sa yé nou pa konprann?

Jézu Géri Moun Avèg

22 E Li vini Bétsaida; é yo minnin you òm avèg koté Li, é yo té prié Li pou Li touché li.

23 E Li té pran min òm avèg la, é té kondui li an déyò lavil; é lè Li té kraché sou jé li yo, é té pozé min Li yo sou li, Li té mandé li si li kapab ouè kichòy.

24 E li té gadé, é té di, Mouin ouè lòm yo tankou piè boua yo, ap maché.
25 Apré sa Li té mété min Li yo sou jé li yo ankò, é té fè li lévé jé li yo: é li té réstoré, é té ouè tout moun klèman.

26 E li té voyé li alé lakay li, tap di, Pa alé ni nan lavil, ni pa di okinn moun nan lavil.

Déklarasion Piè Sou Jézu
(Mat 16:13‑20; Luk 9:18‑21)

27 E Jézu té soti, é disip Li yo, nan bouk yo nan Sézaré‑Filip: é nan rout la Li té mandé disip Li yo tap di yo, Ki lès moun yo di ké Mouin yé?

28 E yo té réponn, Jan Batis la: min kèk di, Eli, é lòt yo, Youn nan profèt yo.

29 E Li té di yo, Min ki lès nou di ké Mouin yé? E Piè té réponn é té di Li, Ou sé Kris la.

30 E Li té égzòté yo ké yo pa di pèsonn anyin dé Li.

Jézu Palé Sou
Lamò é Rézirèksion Li
(Mat 16:21‑28; Luk 9:22‑27)

31 E Li té kòmansé anséyé yo, ké fòk Pitit Gason lòm nan doué soufri anpil bagay é ansyin é chèf sakrifikatè, é éskrib yo, va réjété Li, é va touyé Li, é apré toua jou Li va lévé ankò.

32 E li té palé paròl sa ouvètman. E Piè té pran Li, é té kòmansé ménasé Li.

33 Min lè Li té viré é té gadé sou disip Li yo, Li té ménasé Piè, tap di, Alé dèyè Mouin, Satan: paské ou pa pansé sou bagay yo ki pou Bondié, min sou bagay yo ki pou lòm yo.

34 E lè Li té rélé pèp la koté Li avèk disip Li yo tou, Li té di yo, Ninpòt moun ki va vini suiv Mouin, kité li nié li minm, é pran la koua li é suiv Mouin.

35 Paské ninpòt moun ki va sové lavi li va pèdi li; min ninpòt moun ki va pèdi lavi li pou tèt Mouin é lévanjil, li minm va sové li.

36 Paské ki profi you moun va jouinn nan sa si li va ginyin lé monn antié, é pèdi pròp nanm pa li?
37 Ou byin ki sa you moun va boukanté pou nanm li?

38 Sé pou tèt sa ninpòt moun ki va ront Mouin minm é paròl Mouin yo nan jénérasion adiltè é péchè sa a; Pitit Gason lòm nan va ront li tou, lè Li va vini nan la gloua Papa Li avèk zanj sin yo.

Chapit 9

E

 Li té di yo, An vérité Mouin di nou, ké ginyin kèk nan nou ki kanpé la, ki pap gouté lamò, jouk tan yo ouè rouayom Bondié a vini avèk puisans.

Moiz, Eli, é Jézu
(Mat 17:1‑13; Luk 9:28‑36)

2 E apré sis jou Jézu té pran avèk Li Piè, é Jak, é Jan, é té minnin yo apa tou sèl monté sou you mòn byin ro: é Li té transfòmé dévan yo.

3 E rad Li té kléré, blan anpil tankou la nèj; ké okinn foulon sou la tè pa kapab fè yo blan konsa.

4 E Eli avèk Moiz té parèt dévan yo: é yo tap palé avèk Jézu.

5 E Piè té réponn é té di Jézu, Mèt, sé bon pou nou isit: é an nou fè toua tabènak; youn pou Ou, é youn pou Moiz, é youn pou Eli.

6 Paské li pat konnin ki sa pou li di; paské yo té tèlman pè.

7 E té gin you nuaj ki té kouvri yo: é you voua té soti nan nuaj la, tap di, Sa sé Pitit Gason byinn‑émé Mouin: tandé Li.

8 E sibitman, lè yo té gadé tout otou, yo pa té ouè pèsonn ankò, sòf Jézu sèl avèk yo minm.

9 E étan yo té désann nan mòn nan, Li té kòmandé yo ké yo pa doué di pèsonn ki bagay yo té ouè, jouk tan Pitit Gason lòm nan ta lévé pami lamò.

10 E yo té kinbé paròl sa a avèk yo minm, youn tap mandé lòt ki sa lévé pami lamò ta vlé di.

11 E yo té mandé Li, tap di, Pouki sa éskrib yo di fòk Eli vini an prémié?

12 E Li té réponn é té di yo, Vrèman Eli vini an prémié, é réstoré tout bagay; é jan li ékri sou Pitit Gason lòm nan, ké fòk Li soufri anpil bagay, é pou yo trété Li avèk mépriz.
13 Min Mouin di nou, ké Eli té vini vrèman, é yo té fè li ninpòt sa yo té vlé, jan sa ékri sou li.

Jézu Chasé You Espri Sal
(Mat 17:14‑20; Luk 9:37‑47a)

14 E lè Li té vini koté disip Li yo, Li té ouè you gran foul tout otou yo, é éskrib yo tap diskité avèk yo.

15 E imédiatman tout pèp yo, lè yo té ouè Li, té sézi anpil, é té kouri salié Li.

16 E Li té mandé éskrib yo, Ki sa nou apé diskité avèk yo?

17 E youn nan foul la té réponn é té di, Mèt, mouin té minnin gason mouin koté Ou, sila ki gin you éspri mièt:

18 E ninpòt koté li pran li, li chiré li: é li kimin, é grajé dan li yo, é apé vi‑n fèb: é mouin té palé avèk disip Ou yo ké yo doué chasé li soti; é yo pat kapab.

19 Li té réponn li, é té di, O jénérasion san la foua, konbyin tan Mouin va avèk nou? konbyin tan Mouin va sipòté nou? minnin li koté Mouin.

20 E yo té minnin li koté Li: é lè Li té ouè li, imédiatman éspri a té chiré li; é li té tonbé a tè, é té roulé tap kimin.

21 E li té mandé papa li, Konbyin tan pasé dépi sa té vini sou li? E li té di, Dépi li té tou piti.

22 E souvan li té jété li nan di‑fé a, é nan dlo yo, pou détoui li: min si Ou kapab fè ninpòt bagay, gin konpasion pou nou, é édé nou.

23 Jézu té di li, Si ou kapab kouè, tout bagay posib pou moun ki kouè.

24 E imédiatman papa ti moun nan té krié fò, é li té di avèk dlo nan jé, Ségnè, mouin kouè; édé inkrédilité mouin.

25 Lè Jézu té ouè ké pèp la té vini kouri ansanm, Li té ménasé éspri sal, Li tap di li, Espri mièt é soud, Mouin kòmandé ou, soti nan li, é pa antré nan li ankò.

26 E espri a té krié, é té chiré li fò, é té soti nan li: é li té tankou youn ki mouri; tèlman ké anpil moun té di, li mouri.

27 Min Jézu té pran min li, é té lévé li; é li té lévé.

28 E lè Li té antré anndan kay la, disip Li yo té mandé Li an privé, Pouki sa nou pat kapab chasé li?
29 E Li té di yo, Kalité sa a pa kapab soti sòf pa mouayin lapriè é jèn.
Jézu Va Mouri é Résésité
(Mat 17:22‑23; Luk 9:43b‑45)

30 E yo té pati la, é té travèsé Galilé; é Li pat vlé pèsonn konnin sa.

31 Paské Li té anséyé disip Li yo, é té di yo, Pitit Gason lòm nan vi‑n livré nan min lòm yo, é yo va touyé Li; é apré yo touyé Li, Li va lévé touazièm jou a.

32 Min yo pat konprann paròl sa a, é té pè mandé Li.

Grandè Imilité
(Mat 18:1‑5; Luk 9:46‑48)

33 E Li té vini Kapènaòm: é lè Li té nan kay la Li té mandé yo, Ki sa ké nou tap diskité pami nou minm nan chémin an?

34 Min yo té rété an silans: paské nan chémin an yo té diskité pami yo minm, ki lès ki ta pi gran.

35 E Li té chita, é té rélé douz la, é Li té di yo, Si ninpòt moun vlé pou li an prémié, li minm va dènié nan tout, é sèvitè pou tout.

36 E Li té pran you ti moun, é té mété li nan mitan yo: é lè Li té pran li nan bra Li yo, Li té di yo,

37 Ninpòt moun ki va résévoua you ti moun konsa nan non Mouin, ap résévoua Mouin: é ninpòt moun ki va résévoua Mouin, pa résévoua Mouin, min Sila ki té voyé Mouin an.

Moun Ki Pa Kont Nou
(Luk 9:49‑50)

38 E Jan té réponn Li, tap di, Mèt nou té ouè youn tap chasé démon yo nan non Ou, é li pa suiv nou: é nou té anpéché li, paské li pa suiv nou.
39 Min Jézu té di, Pa anpéché li: paské pa gin pèsonn ki va fè you mirak nan non Mouin, ki kapab palé mal sou Mouin fasil.

40 Paské moun ki pa kont nou sé pou nou.

41 Paské ninpòt moun ki va ban nou you vè dlo pou bouè nan non Mouin, paské nou pou Kris, an vérité Mouin di nou, li pap pèdi rékonpans li.

Pèlin Yo
(Mat 18:6‑9; Luk 17:1‑2)

42 E ninpòt moun ki va fè youn nan pitit sa yo ki kouè nan Mouin tonbé, li pi bon pou li ké yo maré you mèl moulin nan kou li, é yo jété li nan la mè.

43 E si min ou fè ou tonbé, koupé li: sé pi bon pou ou antré nan lavi éstopié, pasé pou alé nan lanfé avèk dé min, nan di‑fé a ki pap janm étinn:

44 Koté vè yo pap mouri, é di‑fé a pap étinn.

45 E si pié ou fè ou tonbé, koupé li: sé pi bon pou ou antré nan lavi bouaté, pasé pou yo jété ou nan lanfé avèk dé pié, nan di‑fé a ki pap janm étinn:
46 Koté vè yo pap mouri, é di‑fé a pap étinn.

47 E si jé ou fè ou tonbé, raché li: sé pi bon pou ou antré nan rouayom Bondié avèk you jé, pasé pou yo jété ou nan di‑fé lanfé avèk dé jé:

48 Koté vè yo pap mouri, é di‑fé a pap étinn.

49 Paské tout moun va salé avèk di‑fé, é tout sakrifis va salé avèk sèl.
50 Sèl bon: min si sèl la té pèdi gou li, avèk ki sa nou va ba li gou? Ginyin sèl nan nou minm, é ginyin la pé youn avèk lòt.

Chapit 10

Divòs
(Mat 5:27‑32; 19 :1‑12;
Luk 16:18;  Rom. 7:1‑3; 1 Kor 7)

E

 Li té lévé soti la, é té vini nan téritoua la Judé lòt bò Joudin: é pèp la té rasanblé koté Li ankò; é dapré koutim Li, Li té anséyé yo ankò.
2 E Farizyin yo té vini koté Li, é té mandé Li, Eské sé pèmi pou you òm kité madanm li? tap tanté Li.
3 E Li té réponn é té di yo, Ki sa Moiz té kòmandé nou?

4 E yo té di, Moiz té pèmèt pou ékri you lèt divòs, é kité li.

5 E Jézu té réponn é té di yo. Sé paské kè nou té di ké li té ékri nou kòmandman sa a.

6 Min dépi nan kòmansman kréasion, Bondié té fè yo mal é fémèl.

7 Pou tèt sa you lòm va kité papa é manman li, é ataché avèk madanm li;

8 E yo dé va you sèl chè: alò yo pa dé ankò, min you sèl chè.

9 Sé pou tèt sa, sa Bondié té mété ansanm pa kité lòm mété yo apa.

10 E nan kay la disip Li yo té mandé Li sou minm bagay la ankò.

11 E Li té di yo, Ninpòt moun ki va kité madanm li, é marié avèk you lòt kònmèt adiltè kont li.

12 E si you fanm va kité mari li, é marié avèk you lòt, li kònmèt adiltè.

Ki Lès Ki Va
Antré Rouayom Bondié
(Mat 19:13‑15; Luk 18:15‑17)

13 E yo té minnin ti moun yo koté Li, pou Li ta touché yo: é disip Li yo té ménasé sa yo ki té minnin yo.
14 Min lè Jézu té ouè sa, Li té indigné, é té di yo, Kité ti moun yo vini koté Mouin, é pa anpéché yo: paské rouayom Bondié sé pou kalité moun konsa.

15 An vérité Mouin di nou, Ninpòt moun ki pap résévoua rouayom Bondié a tankou you ti moun, li pap antré ladan li.

16 E Li té pran yo nan bra Li yo, té mété min Li sou yo, é té béni yo.
Om Rich La
(Mat 19:16‑30; Luk 18:18‑30)

17 E lè Li té alé antré chémin an, youn tap kouri vini, é té a jénou dévan Li, é té mandé Li, Bon Mèt, ki sa mouin va fè pou mouin kapab éritié lavi étènèl?

18 E Jézu té di li, Pouki sa ou rélé Mouin bon? pa ginyin pèsonn ki bon min you sèl, sa vlé di,
Bondié.

19 Ou konnin kòmandman yo, Pa kònmèt adiltè, Pa touyé, Pa vòlè, Pa bay fo témouayaj, Pa fè pèsonn tò, Onoré papa é manman ou.
20 E li té réponn é té di Li, Mèt, mouin té obsèvé tout sa yo dépi mouin té jinn.

21 Alò Jézu tap gadé li, té rinmin li, é té di li, Youn bagay ou manké: alé chémin ou, vann ninpòt sa ou ginyin, é bay pòv yo, é ou va ginyin trézò nan sièl: é vini, pran la koua, é suiv Mouin.

22 E Li té tris pou tèt paròl sa a, é té soti tris: paské li té ginyin anpil byin.

23 E Jézu té gadé ozalantou Li, é té di disip Li yo, Sé difisil pou moun yo ki ginyin richès antré nan rouayom Bondié a.

24 E disip yo té étoné pou tèt paròl Li yo. Min Jézu té réponn ankò, é té di yo, Ti moun yo, sé difisil pou moun yo ki ginyin konfians nan richès antré nan rouayom Bondié a!

25 Li pi fasil pou you chamo travèsé jé you zégui, pasé pou you òm rich antré nan rouayom Bondié a.
26 E yo té étoné pi étoné, tap di pami yo minm, Alò ki lès ki kapab sové?

27 E Jézu tap gadé yo té di, Sé inposib avèk lòm, min pa avèk Bondié: paské tout bagay posib avèk Bondié.

28 Alò Piè té kòmansé di Li, Gadé nou té kité tout, é té suiv Ou.

29 E Jézu té réponn é té di, An vérité Mouin di nou, pa ginyin moun ki té kité kay, ou byin frè yo, ou byin sè yo, ou byin papa, ou byin manman, ou byin madanm, ou byin ti moun yo, ou byin jadin yo pou tèt Mouin, épi lévanjil la.

30 Min li va résévoua san foua plis koun‑yé a nan tan sa a, kay yo, é frè yo, é sè yo, é manman yo, é ti moun yo, é tè yo, avèk pèsékision yo; é nan aj ki ap vini lavi étènèl.

31 Min anpil ki prémié va dènié; é anpil ki dènié va prémié.

Jézu Va Lévé Nan Lamò
(Mat 20:17‑19; Luk 18:31‑34)

32 E yo té nan chémin an tap alé Jéruzalèm; é Jézu té alé dévan yo: é yo té étoné; é pandan yo té suiv, yo té pè. E Li té pran douz la ankò, é té kòmansé di yo ki bagay yo va rivé Li,

33 Tap di, Min ni, nou monté Jéruzalèm; é Pitit Gason lòm nan va livré nan min chèf sakrifikatè, é éskrib yo; é yo va kondané Li pou Li mouri, é va livré Li bay Payin yo:
34 E yo va moké Li, é va fouété Li, é va kraché sou Li, é va touyé Li: é touazièm jou a Li va lévé ankò.

Jak é Jan Mandé Bon Plas
(Mat 20:20‑28)

35 E Jak é Jan, gason Zébédé yo, vini koté Li, tap di, Mèt, nou vlé ké Ou ta fè pou nou ninpòt sa nou va déziré. 

36 E Li té di yo, Ki sa nou vlé ké Mouin ta fè pou nou?

37 Yo té di Li, Akòdé nou ké nou kapab chita, youn a douat Ou, é lòt la a goch Ou, nan gloua Ou.

38 Min Jézu té di yo, Nou pa konnin ki sa nou mandé: èské nou kapab bouè nan koup la ké Mouin va bouè ladann? é batizé avèk batèm ké Mouin va batizé ladann?
39 E yo té di Li, Nou kapab, E Jézu té di yo, Nou va bouè nan koup la ké Mouin va bouè ladann vrèman; é nou va batizé avèk batèm ké Mouin va batizé ladann nan:

40 Min pou nou chita a douat é a goch Mouin sé pa pou Mouin bay sa, min yo va bay moun yo ké yo té préparé li pou yo.

41 E lè dis la té tandé sa, yo té kòmansé faché anpil avèk Jak é Jan.

42 Min Jézu té rélé yo koté Li, é té di yo, Nou konnin ké moun yo konté kòm chèf sou Payin yo égzèsé otorité sou yo; é moun ki gran égzèsé otorité sou yo.

43 Min li pap konsa pami nou: min ninpòt moun ki va gran pami nou, va sèvitè pou nou:

44 E ninpòt moun nan nou ki va pi gran, va ésklav pou tout.

45 Paské Pitit Gason lòm nan Li minm pa té vini pou yo sèvi Li, min pou sèvi, é pou bay lavi Li kòm you pri pou délivré anpil moun.
Batimé Géri
(Mat 20:29‑34; Luk 18:35‑43)

46 E yo té vini Jériko: é pandan Li té soti Jériko avèk disip Li yo é you gran nomb moun, avèg Batimé, gason Timé, té chita bò chémin an ap mandé charité.

47 E lè li té tandé ké sé té Jézu moun Nazarèt, li té kòmansé krié fò, é té di, Jézu, gason David, ginyin pitié pou mouin.

48 E anpil té kòmandé li pou rété an silans: min li té krié pi fò anpil, Gason David, gin pitié pou mouin.
49 E Jézu té kanpé, é té kòmandé pou yo rélé li. E yo rélé moun avèg la, tap di li, Pran kouraj lévé; Li ap rélé ou.

50 E li tap jété rad li, té lévé, é té vini koté Jézu.

51 E Jézu té réponn é té di li, Ki sa ou vlé Mouin fè pou ou? Om avèg la té di li, Ségnè, ké mouin kapab ouè.

52 E Jézu té di li, Alé chémin ou: la foua ou té géri ou. E imédiatman li té ouè, é té suiv Jézu nan chémin an.

Chapit 11

Jézu Antré Jéruzalèm
(Mat 21:1‑11; Luk 19:28‑40;
Jan 12:12‑19)

E

 lè yo té vini pré Jéruzalèm, nan Bétfajé é Bétani, bò mòn Zolivié a, Li voyé dé nan disip Li yo,
2 E Li di yo, Alé chémin nou antré nan lavil viz‑a‑viz nou an é imédiatman lè nou antré anndan li, nou va jouinn you jinn bourik ki maré, moun pa té janm chita sou li; lagé li, é minnin li isit.

3 E si ninpòt moun di nou, Pouki sa nou fè sa? di ké Ségnè a bézouin li; é imédiatman li va voyé li isit.

4 E yo té alé chémin yo, é té jouinn jinn bourik la ki té maré bò pòt la déyò nan you plas koté dé chémin kontré; é yo lagé li.

5 E sètin nan yo ki té kanpé la té di yo, Ki sa nou fè, ké ap lagé jinn bourik la?

6 E yo té di yo minm jan Jézu té kòmandé: é yo té kité yo alé.

7 E yo té minnin jinn bourik la koté Jézu, é té mété rad yo sou li: é Li té chita sou li.

8 E anpil moun té tann rad yo sou chémin an; é lòt yo té koupé branch yo nan pié boua yo, é té tann yo sou chémin an.
9 E moun yo ki té pasé dévan, é moun yo ki té suiv, té krié tap di, Ozana; Byinn‑éré Sila a kap vini nan non Ségnè a:

10 Byinn‑éré rouayom papa nou David la: kap vini nan non Ségnè a: Ozana nan lié pi ro a.

11 E Jézu té antré nan Jéruzalèm, é anndan tanp la: é lè Li té gadé ozalantou sou tout bagay, é koun‑yé a li té vi‑n ta, Li té soti antré nan Bétani avèk douz la,

Pié Figié San Foui
(Mat 21:18‑19)

12 E nan démin, lè yo fi‑n soti Bétani, Li té grangou:

13 E tap ouè you pié figié louin ki té ginyin fèy, Li té vini si pètèt Li ta jouinn kichòy sou li: é lè Li té vini koté li, Li pa té jouinn anyin sòf fèy yo; paské tan fig yo patko rivé,
14 E Jézu té réponn é té di li, Pèsonn pap janm manjé foui nan ou ankò. E disip Li yo té tandé sa.

Jézu Nétouayé Tanp La
(Mat 21:12‑17; Luk 19:45‑48;
Jan 2:13‑22)

15 E yo vini nan Jéruzalèm: é Jézu té antré nan tanp la, é té kòmansé chasé sa yo déyò ki tap vann é tap achté nan tanp la, é té chaviré tab moun yo ki tap chanjé lajan, é chèz moun yo ki tap vann toutrèl yo;

16 E pa té pèmèt ninpòt moun pòté ninpòt véso pasé nan tanp la.
17 E Li té anséyé, tap di yo, Eské sa pa ékri, Tout nasion va rélé kay Mouin kay lapriè a? min nou té fè li you kavèn vòlè yo.

18 E éskrib é chèf sakrifikatè yo té tandé sa, é té chaché kouman yo kapab détoui Li: paské yo té krinn Li, paské tout pèp la té étoné avèk doktrinn Li.
19 E lè asouè a té vini, Li té soti nan vil la.

Konfié Bondié
(Mat 21:20‑22)

20 E nan matin an, pandan yo tap pasé yo té ouè pié figié a té chéché jouk nan rasinn yo.

21 E Piè tap sonjé sak té pasé té di Li, Mèt, min ni, pié figié a ké Ou té modi gintan chéché nèt.
22 E Jézu tap réponn té di yo, Gin la foua nan Bondié.

23 Paské an vérité Mouin di nou, ké ninpòt moun ki va di mòn sa a, Déplasé ou, é jété ou nan la mè; é pap ginyin dout nan kè li, min va kouè ké bagay sa yo li di va vi‑n pasé, li va ginyin ninpòt sa li di.
24 Sé pou tèt sa Mouin di nou, Ninpòt ki sa nou déziré, lè nou lapriè, kouè ké nou résévoua yo, é nou va gin yo.

25 E lè nou kanpé ap lapriè, si nou gin kèk bagay kont ninpòt moun, padonnin li, pou Papa ou ki nan sièl kapab padonnin péché ou yo tou.

26 Min, si nou pa padonnin, Papa nou ki nan sièl pap padonnin péché nou yo non plis.

Koté Otorité Ou Soti?
(Mat 21:23‑27; Luk 2‑:1‑8)

27 E yo vini Jéruzalèm ankò: é pandan Li tap maché nan tanp la, chèf sakrifikatè, é éskrib, é ansyin yo té vini koté Li,

28 E di Li, Avèk ki otorité Ouap fè bagay sa yo? é ki lès ki té ba Ou otorité sa pou fè bagay sa yo?

29 E Jézu té réponn é té di yo, Mouin va mandé nou you késion tou, é réponn Mouin, é Mouin va di nou avèk ki otorité Mouin fè bagay sa yo.

30 Batèm Jan an, èské li soti nan sièl, ou byin nan lòm yo? réponn Mouin.

31 E yo té rézonnin pami yo minm, tap di, Si nou va di, nan sièl; Li va di, Alò pouki sa nou pat kouè li?

32 Min si nou va di, Nan lòm, yo té krinn pèp la: paské tout moun té konté Jan, ké li té you profèt vrèman.

33 E yo té réponn é té di Jézu, Nou pa kapab di. E Jézu tap réponn té di yo, Mouin pa di nou avèk ki otorité Mouin fè bagay sa yo non plis.
Chapit 12

Bondié Voyé Pitit Gason Li
Parabòl Sou Jadin Rézin An
(Mat 21:33‑46; Luk 20:9‑19)

E

 Li té kòmansé palé yo an parabòl yo. You sètin òm té planté you jadin rézin, é té antouré li avèk you kloti, é té fouyé you plas pou près la, é té bati you tou, é té anfèmin li bay ouvrié yo, é té alé nan you péyi louin.

2 E nan sézon an li té voyé you sèvitè koté ouvrié yo, ké li kapab résévoua nan foui jadin rézin an nan min ouvrié yo.

3 E yo té pran li, é té bat li, é té voyé li alé vid.

4 E ankò li té voyé koté yo you lòt sèvitè; é yo té ba li kout ròch yo, é té blésé tèt li, é té voyé li alé mal trété.
5 E ankò li té voyé you lòt; é yo té touyé li, é anpil lòt, gin kèk yo té bat, é gin kèk yo té touyé.

6 Sé pou tèt sa li té toujou gin you gason, byinn‑émé li, li té voyé li an dènié koté yo, tap di, Yo va réspèkté gason mouin.

7 Min ouvrié sa yo té di pami yo minm, Sa sé éritié a; vini, an nou touyé li, é éritaj la va pou nou.

8 E yo té pran li, é té touyé li, é yo té jété li déyò jadin rézin an.

9 Sé pou tèt sa, ki sa mèt jadin rézin an va fè? li va vini é détoui ouvrié yo, é va bay lòt moun yo jadin rézin an.

10 E eské nou pa té li lékritu sa a; Ròch la ké moun yo kap bati té réjété a vini tèt kouin an:

11 Sa té fèt pa Ségnè a, é li mèvéyé nan jé nou yo?

12 E yo té chaché mété min sou Li min té krinn pèp la; paské yo té konnin ké Li té palé parabòl la kont yo: é yo té kité Li, é té alé chémin yo.

Jézu é Taks Yo
(Mat 22:15‑22; Luk 20:20‑26)

13 E yo voyé kèk nan Farizyin, é Erodyin yo koté Li, pou suprann Li nan paròl Li yo.
14 E lè yo té rivé, yo di Li, Mèt nou konnin ké Ou vrè, é pa fè éksépsion pou pèsonn: paské Ou pa régardé aparans moun yo min anséyé chémin Bondié a an vérité: Eské sé pèmi pou bay Séza lajan kontribision, ou non?
15 Eské nou va bay, ou byin nou pap bay? Min Li, tap konnin ipokrizi yo, té di yo, Pouki sa nou tanté Mouin? pòté ban Mouin you déniè, pou Mouin kapab ouè li.

16 E yo té pòté li. E li té di yo, pòtré sa é sa ki ékri, pou ki lès yo yé? E yo té di Li, pou Séza.
17 E Jézu tap réponn, té di yo, rèmèt Séza bagay yo ki pou Séza, é pou Bondié bagay yo ki pou Bondié. E Li té étoné yo.

Lavi Apré Rézirèksion An
(Mat 22:23‑33; Luk 20:27‑40)

18 Alò Saduséyin yo vini koté Li, ki di pa gin okinn rézirèksion é yo té mandé Li, tap di,

19 Mèt, Moiz té ékri ba nou, Si frè you òm mouri, é kité madanm li dèyè li, é pa kité pitit yo, ké frè li ta pran madanm li, é lévé désandan yo pou frè li.

20 Alò té gin sèt frè: é prémié a té pran you madanm, é té mouri san kité okinn pitit.

21 E dézièm nan té pran li, é té mouri, li pat kité okinn pitit non plis: é touazièm nan égalman.

22 E tou lé sèt té gin li, é pat kité okinn pitit: apré sa fanm nan té mouri tou.

23 Sé pou tèt sa nan rézirèksion an, lè yo va lévé, sé madanm ki lès nan yo li va yé? paské sèt la té gin li pou madanm.

24 E Jézu tap réponn, té di yo, Eské nou pa nan èrè pou tèt sa, paské nou pa konnin lékritu yo, ni puisans Bondié a?

25 Paské lè yo va lévé pami lamò, yo pa ni marié, ni pa bay nan mariaj; min tankou zanj yo ki nan sièl.
26 E konsènin lamò, ké yo lévé: èské nou pat li nan liv Moiz la, kouman Bondié té palé li nan touf boua a, tap di, Mouin sé Bondié Abraam, é Bondié Izaak, é Bondié Jakòb la?

27 Li pa Bondié lamò yo, min Bondié vivan yo: sé pou tèt sa nou fè you gran èrè.

Kòmandman Li Pi Impòtant
(Mat 22:34‑40; Luk 10:25‑28)

28 E youn nan éskrib yo té vini, é piské li tap tandé yo diskité ansanm, é tap ouè ké Li té réponn yo byin, té mandé Li, Ki lès ki prémié kòmandman nan tout?

29 E Jézu té réponn li, Prémié a nan tout kòmandman yo sé, Kouté O Izraèl; Ségnè a Bondié nou sé you sèl Ségnè:

30 E ou va rinmin Ségnè Bondié ou avèk tout kè ou, é avèk tout nanm ou, é avèk tout lidé ou, é avèk tout fòs ou: sa sé prémié kòmandman an.
31 E dézièm nan sanblé li, sé konsa, Ou va rinmin prochin ou tankou ou minm. Pa gin okinn lòt kòmandman ki pi gran pasé sa yo.

32 E éskrib la té di Li, Byin, Mèt, Ou té di la vérité: paské gin you sèl Bondié; é pa gin okinn lòt sòf Li:
33 E pou rinmin Li avèk tout kè a, é avèk tout konnésans la, é avèk tout nanm nan, é avèk tout fòs la, é pou rinmin prochin li tankou li minm, sé plis pasé tout ofrann antié sou di‑fé é sakrifis yo.

34 E lè Jézu té ouè ké li té réponn avèk pridans, Li té di li, Ou pa louin rouayom Bondié a. E apré sa pèsonn pat gin kouraj mandé Li okinn késion.

Ségnè David La
(Mat 22:41‑46; Luk 20:41‑44)

35 E Jézu té réponn é té di, étan Li té anséyé nan tanp la, Ki jan éskrib yo di ké Kris sé gason David la?
36 Paské David li minm té di pa Sint Espri a, Ségnè a té di Ségnè Mouin, Chita a douat Mouin, jouk tan Mouin fè ènmi Ou yo mach pié Ou.

37 Sé pou tèt sa, David li minm rélé Li Ségnè, alò ki jan Li kapab gason Li? E pèp kònmin an té kontan kouté Li.

Jézu Palé Kont Eskrib Yo
(Mat 23:1‑36; Luk 20:45‑47)

38 E Li té di yo nan doktrinn Li, Fè atansion pou tèt éskrib yo, ki rinmin prominnin avèk rad long, é rinmin moun salié yo nan plas piblik yo,

39 E prémié plas yo nan sinagòg yo, é prémié plas onè yo nan fèt yo:

40 Ki dévoré kay vèv yo, é prétan fè lapriè long yo: sa yo va résévoua pi gran kondanasion.

Ofrann Vèv La
(Luk 21:1‑4)

41 E Jézu té chita viz‑a‑viz bouat ofrann nan, é té gadé jan pèp la té mété lajan nan bouat la: é anpil ki té rich té mété anpil ladann.

42 E you sètin pòv vèv té vini, é li té mété dé ti piès, ki fè youn ka sou.
43 E Li té rélé disip Li yo koté Li, é té di yo, An vérité Mouin di nou, ké pòv vèv sa té mété plis ladann, pasé tout rès yo ki té mété nan bouat la:

44 Paské yo tout té mété ladann nan abondans yo: min li, nan bézouin li, té mété tout sa ké li té gin, minm tout sa li té gin pou li viv. 
Chapit 13

Déstriksion Tanp La
Dènié Jou Yo
(Mat 24:1‑2; Luk 21:5‑6)

E

 pandan Li té soti nan tanp la, youn nan disip Li yo té di Li, Mèt, gadé ki kalité ròch é batisman yo ki la!

2 E Jézu tap réponn té di li, Eskè ou ouè gran batisman sa yo? Pap gin youn ròch sou you lòt, ké yo pap voyé désann.

Malè Kap Vini
(Mat 24:3‑14; Luk 21:7‑19)

3 E pandan Li té chita sou mòn Zolivié viz‑a‑viz tanp la, Piè é Jak é Jan é André té mandé Li an privé,

4 Di nou, ki lè bagay sa yo va rivé? é sou ki sign moun va konnin lè tout bagay sa yo va akonpli?

5 E Jézu tap réponn yo té kòmansé di, Fè atansion ké pèsonn pa tronpé nou:

6 Paské anpil va vini nan non Mouin, ap di, Mouin sé Kris; é va tronpé anpil moun.
7 E lè nou va tandé palé sou la gè yo é bri la gè yo, pa troublé: paské fòk bagay sa yo bézouin pasé konsa, min la fin pako rivé.

8 Paské nasion va lévé kont nasion, é rouayom kont rouayom: é va gin tranbléman‑d‑tè yo nan divès koté, é va gin grangou é konfision yo. Sa yo sé kòmansman tristès yo.

9 Min gadé nou minm: paské yo va livré nou dévan tribinal yo; é va bat nou nan sinagòg yo: é va minnin nou dévan gouvènè é roua yo pou tèt Mouin, pou you témouayaj kont yo.
10 E fòk lévanjil la préché pami tout nasion an prémié.

11 Min lè yo va minnin ou, é livré ou, pa pran la pinn davans ki sa ou va di, ni kalkilé davans: min ninpòt sa Li va ba ou nan lè sa a, palé sa: paské sé pa ou minm ki palé, min Sint Espri a.

12 Alò frè a va trayi frè a jouk nan lamò, é papa a gason an; é ti moun yo va lévé kont paran yo, é va fè yo touyé yo.

13 E tout moun va rayi nou pou tèt non Mouin: min moun ki va pèsévéré jouk la fin, li minm va sové.

Gran Tribilasion An
(Mat 24:15‑28; Luk 21:20‑24)

14 Min lè nou va ouè abominasion dézolasion an, ké profèt Danièl té palé a, ap kanpé koté li pa douè, (kité moun kap li konprann) alò kité moun yo ki nan Judé sové alé nan mòn yo:

15 E pa kité moun ki sou do kay la désann anndan kay la, ni antré andédan, pou pran anyin nan kay li:
16 E pa kité moun ki nan jadin an viré tounin ankò pou li pran rad li.
17 Min malè pou moun yo ki avèk pitit, é yo ki va nouris nan jou sa yo!

18 E lapriè ké vol nou pa rivé nan livè.

19 Paské nan jou sa yo va gin afliksion, tèlman ké li pat janm konsa dépi nan kòmansman kréasion an ké Bondié té kréyé jouk tan sa a, é pap gin konsa non plis.

20 E si Ségnè a pat koupé jou sa yo, okinn chè pat sové: min pou tèt moun ki chouazi yo ké Li té chouazi, Li va koupé jou yo.

21 E alò si ninpòt moun va di nou, Gadé, Kris isit; ou byin, Gadé Li la; pa kouè li:

22 Paské fo Kris é fo profèt yo va lévé, é yo va montré sign é mèvéy yo, pou sédoui, si sé posib, minm moun ki chouazi yo.

23 Min nou fè atansion: min ni, Mouin té di nou tout bagay davans.
Kris Ap Vini Ankò
(Mat 24:29‑31; Luk 21:25‑28)

24 Min nan jou sa yo, apré tribilasion sa a, solèy la va nouasi, é la lun pap bay lumiè li,

25 E zétoual yo nan sièl va tonbé, é puisans yo ki nan sièl va souké.

26 Alò yo va ouè Pitit Gason lòm nan ap vini nan nuaj yo avèk gran puisans é gloua.

27 E alò Li va voyé zanj Li yo, é va rasanblé moun chouazi Li yo soti nan kat van yo, nan dènié bout la tè jouk nan dènié bout sièl.

Parabòl Pié Figié
(Mat 24:32‑35; Luk 21:29‑33)

28 Alò aprann you parabòl sou piè figié a; lè branch li mou toujou, é ap pousé fèy yo, nou konnin ké lété tou pré:

29 Alò sé minm jan, lè nou va ouè bagay sa yo vi‑n pasé, konnin ké li tou pré, nan pòt yo minm.

30 An vérité Mouin di nou, ké jénérasion sa a pap pasé, jouk tan tout bagay sa yo fi‑n fèt.

31 Sièl é la tè va pasé: min paròl Mouin yo pap pasé.

Nou Pa Konnin Lè Kris Va Vini
(Mat 24:36‑44)

32 Min pèsonn pa konnin ki jou é ki lè, non, pa zanj yo ki nan sièl, ni Pitit Gason an, min Papa a.

33 Fè atansion, véyé é lapriè: paské nou pa konnin ki lè tan an ap rivé.

34 Paské Pitit Gason lòm nan sé tankou you òm kap fè you vouayaj louin, ki té kité kay li, é té bay sèvitè li yo pouvoua, é chak moun travay pa li, é té kòmandé gadyin pòt la pou véyé.

35 Sé pou tèt sa véyé: paské nou pa konnin ki lè mèt kay la va vini, si sé asouè a, ou byin a minui, ou byin lè kòk la chanté, ou byin nan matin an:

36 Pou krint si Li vini sibitman Li jouinn nou ap dòmi.

37 E sa Mouin di nou, Mouin di tout, véyé.

Chapit 14

Konplo Pou Touyé Jézu
(Mat 26:1‑5; Luk 22:1‑2;
Jan 11:45‑53)

F

èt pak la é fèt pin san lédvin an té dé jou apré: é chèf sakrifikatè é éskrib yo té chaché ki jan yo kapab pran Li avèk you riz, é touyé Li.
2 Min yo té di, Pa nan jou fèt la, pou krint pèp la va fè dézòd.

Fanm Oin Jézu Nan Bétani
(Mat 26:6‑13; Jan 12:1‑8)

3 E pandan Li té chita bò tab la nan lakay lépré a Simon nan Bétani, you fanm té vini ki té gin you vaz albat ponmad, you pafin byin chè; é li té kasé vaz la, é té vidé li sou tèt Li.

4 E kèk té gin indignasion anndan yo minm, é té di, Pouki sa ponmad la té gaspié konsa?
5 Paské yo ta kapab vann li pou plis pasé toua san déniè, é yo ta bay pòv yo sa. E yo té babié kont li.
6 E Jézu té di, Kité li trankil; pouki sa nou ap troublé li? li té fè you bon travay sou Mouin.

7 Paské nou gin pòv yo avèk nou toujou, é ninpòt lè nou vlé nou kapab fè yo byin; min nou pap gin Mouin pou tou tan.

8 Li té fè sa li kapab: li té vini davans pou oin kò Mouin pou antèman an.

9 An vérité Mouin di nou, ninpòt koté lévanjil sa a va préché tou patou nan tout lé monn, sa tou ké li té fè, yo va palé sou li pou fè yo sonjé li.

Juda Iskariot Trayi Jézu
(Mat 26:14‑16; Luk 22:3‑6)

10 E Juda Iskariot, youn nan douz la, té alé dévan chèf sakrifikatè yo, pou trayi Li dévan yo.

11 E lè yo té tandé sa, yo té kontan é té promèt pou ba li lajan. E li té chaché you okazion ki jan li kapab trayi Li.

Jézu Manjé Pak La
(Mat 26:17‑25; Luk 22:7‑14, 21‑23; Jan 13:21‑30)

12 E prémié jou pin san lédvin an, lè yo té konn touyé sakrifis pak la, disip Li yo té di Li, Ki koté Ou vlé nou alé é préparé pou Ou kapab manjé pak la?

13 E Li té voyé dé nan disip Li yo, é té di yo, Alé nan lavil, é you òm kap pòté you krich dlo va kontré nou: suiv li.

14 E ninpòt koté li va antré, di mèt kay la, Mèt la di, Ki koté chanm invité a, koté Mouin va manjé pak la avèk disip Mouin yo?

15 E li va montré nou you gro chanm an ro ki méblé é paré: préparé pou nou la.

16 E disip Li yo té alé, é té vini nan lavil, é té jouinn jan Li té di yo: é yo té préparé pak la.

17 E asouè a Li vini avèk douz la.

18 E pandan yo té chita é té manjé, Jézu té di, An vérité Mouin di nou, youn nan nou kap manjé avèk Mouin va trayi Mouin.

19 E yo té kòmansé tris, é té di Li youn pa youn, Eské sé mouin? é you lòt té di, Eské sé mouin?

20 E Li té réponn é té di yo, Sé youn nan douz la kap tranpé avèk Mouin nan plat la.

21 Pitit Gason lòm nan pralé vrèman, jan sa ékri sou Li a: min malè pou moun sa ki trayi Pitit Gason lòm nan! sa ta bon pou li si li pat janm fèt.
Soupé Ségnè A
(Mat 26:26‑30; Luk 22:15‑20;
1 Kor 11:23‑25)

22 E pandan yo tap manjé, Jézu té pran pin, é té rann gras é té kasé li, é té ba yo, é Li té di, Pran, manjé: sa sé kò Mouin.

23 E Li té pran koup la, é lè Li té fi‑n rann gras, Li té ba yo li: é yo tout té bouè ladann.

24 E Li té di yo, Sa sé san Mouin nan nouvo téstaman an, ki vèsé pou anpil.

25 An vérité Mouin di nou, Mouin pap bouè nan foui vign nan ankò, jouk nan jou Mouin va bouè li nouvo nan rouayom Bondié a.
26 E lè yo té fi‑n chanté you kantik, yo té soti alé nan mòn Zolivié a.
Disip Yo Va Nié Jézu
(Mat 26:31‑35; Luk 22:31‑34;
Jan 13:36‑38)

27 E Jézu té di yo, Nou tout va ofansé nuit sa a pou tèt Mouin: paské sa ékri, Mouin va frapé gadyin an, é mouton yo va gayé.

28 Min apré Mouin lévé, Mouin va alé dévan nou nan Galilé.

29 Min Piè té di Li, Malgré tout va ofansé, pa mouin minm.

30 E Jézu té di li, An vérité Mouin di ou, ké jou sa a, minm nan nuit sa avan kòk la chanté dé foua, ou va nié Mouin toua foua.

31 Min li té palé pi fò, si mouin ta mouri avèk Ou, mouin pap nié Ou ditou. Egalman yo tout té di sa tou.
Jézu Nan Jétsémané
(Mat 26:36‑46; Luk 22:39‑46)

32 E yo té vini nan you plas yo té ba li non Jétsémané: é Li té di disip Li yo, Nou chita isit, étan Mouin va lapriè.

33 E Li té pran avèk Li Piè é Jak é Jan, é té troublé anpil; é té vi‑n tris anpil.

34 E Li té di yo, Nanm Mouin tris anpil jouk nan lamò: rété isit, é véyé.

35 E Li té avansé pi louin, é té tonbé a tè, é Li té lapriè ké, si li ta posib, lè a kapab pasé Li.

36 E Li té di, Aba, Papa, tout bagay posib pou Ou; ouété koup sa a louin Mouin: Poutan sé pa sa Mouin vlé, min sa Ou vlé.

37 E Li vini, é jouinn yo ap dòmi, é di Piè, Simon, ouap dòmi? èské ou pat kapab véyé youn è‑d‑tan?

38 Véyé é lapriè, pou krint ou tonbé nan tantasion. Léspri a byin dispozé min la chè fèb.

39 E Li té soti ankò, é té lapriè, é té palé minm paròl yo.

40 E lè Li té rétounin, Li té jouinn yo ap dòmi ankò, (paské jé yo té lou,) yo pat konnin ki sa pou réponn Li non plis.
41 E Li vini touazièm foua a, é di yo, Dòmi koun‑yé a, é pran répo nou: sé asé, lè a rivé; min ni, yo trayi Pitit Gason lòm nan nan min péchè yo.
42 Lévé, ann alé; gadé. sila a ki trayi Mouin ap proché.

Yo Arété Jézu
(Mat 26:47‑56; Luk 22:47‑53;
Jan 18:2‑12)

43 E imédiatman, étan Li té palé, Juda vini; youn nan douz la, é avèk li you gran miltitid avèk népé é baton yo, soti koté chèf sakrifikatè é éskrib é ansyin yo.

44 E sila a ki té trayi Li té ba yo you sign, tap di, Ninpòt moun mouin va bo a, sé Li minm; pran Li, é minnin Li alé avèk sékirité.
45 E minm tan li té rivé, li alé imédiatman koté Li, é li té di, Mèt, Mèt; é té bo Li.
46 E yo té mété min yo sou Li, é té pran Li.

47 E youn nan yo ki té kanpé la té ralé you népé, é té frapé you sèvitè gran chèf sakrifikatè a, é té koupé zorèy li.

48 E Jézu té réponn, é té di yo, Eské nou soti avèk népé épi avèk baton yo pou pran Mouin, kòm si Mouin té you vòlè?

49 Mouin té avèk nou chak jou tap anséyé nan tanp la, é nou pat pran Mouin: min fòk lékritu yo akonpli.

50 E yo tout té kité Li, é té kouri.

51 E you sètin jinn òm té suiv Li, ki té gin you toual lin li té mété sou kò li ki té touni; é jinn òm yo té pran li:
52 E li té kité toual lin an, é té kouri alé tou touni.

Jézu Dévan Kaif
(Mat 26:57‑68; Luk 22:54‑55, 63‑71; Jan 18:13‑14; 19‑24)

53 E yo té minnin Jézu koté gran chèf sakrifikatè a: é tout chèf sakrifikatè yo té rasanblé avèk li, é ansyin yo é éskrib yo.

54 E Piè té suiv Li louin, jouk nan palè gran chèf sakrifikatè a é li té chita avèk sèvitè yo, é tap chofé li minm bò di‑fé a.

55 E chèf sakrifikatè yo é tout konsèy la tap chaché témouin kont Jézu pou yo touyé Li; é pat jouinn okinn moun.

56 Paské anpil té bay fo témouayaj kont Li, min témouayaj pa yo pat dakò ansanm.

57 E té gin sètin ki té lévé, é yo té rann fo témouayaj kont Li, tap di,

58 Nou té tandé Li di, Mouin va détoui tanp sa a ki fèt avèk min, é nan toua jou Mouin va bati you lòt ki pa fèt avèk min yo.

59 Min témouayaj yo pat dakò ansanm non plis.

60 E gran chèf sakrifikatè a té kanpé nan mitan an, é té mandé Jézu, tap di, Ou pa réponn anyin? ki sa li yé, ké moun sa yo témouayé kont Ou la?
61 Min Li té rété trankil, é pat réponn anyin. Gran chèf sakrifikatè a té mandé Li ankò, é té di Li, Eské Ou sé Kris la, Pitit Gason Adorab la?
62 E Jézu té di, Sé Mouin minm: é ou va ouè Pitit Gason lòm nan ap chita a douat puisans la, é ap vini nan nuaj sièl yo.

63 Alò gran chèf sakrifikatè a té chiré rad li, é té di, Ki sa nou bézouin témouayé plis?

64 Nou té tandé blasfèm nan: ki sa nou pansé? E yo tout té kondané Li koupab pou lamò.

65 E kèk té kòmansé kraché sou Li, é kouvri figi Li, é bat Li, é di Li, Profétizé: é ofisié yo té frapé Li avèk pla min yo.

Piè Nié Jézu
(Mat 26:69‑75; Luk 22:56‑62;
Jan 18:15‑18, 25‑27)

66 E pandan Piè té anba nan lakou, youn nan sèvant gran chèf sakrifikatè a té vini:
67 E lè li té ouè Piè ap chofé li minm, li té gadé li, é té di, E ou té avèk Jézu moun Nazarèt la tou.

68 Min li té nié, tap di, Mouin pa konnin, ni mouin pa konprann sa ou di la. E li té soti antré sou galéri a; é kòk la té chanté.

69 E you sèvant té ouè li ankò, é té kòmansé di moun yo ki té kanpé bò la, Sa sé youn nan yo.

70 E li té nié sa ankò. E you ti moman apré moun yo ki té kanpé la té di Piè ankò, siman ou sé youn nan yo: paské ou sé you moun Galilé, é paròl ou dakò avèk sa.

71 Min li té kòmansé jouré é sèmanté, tap di. Mouin pa konnin òm sa a Sila nou palé a.

72 E kòk la té chanté dézièm foua a. E Piè té sonjé paròl la ké Jézu té di li, Avan kòk la va chanté dé foua, ou va nié Mouin toua foua. E lè li té pansé sou sa, li té krié.

Chapit 15

Jézu Dévan Pilat
(Mat 27:1‑2, 11‑14; Luk 23:1‑5;
Jan 18:28‑38)

E

 imédiatman nan matin an chèf sakrifikatè yo té konsilté avèk ansyin é éskrib yo é tout konsèy la, é té maré Jézu, é té minnin Li alé, é té livré Li koté Pilat.

2 E Pilat té mandé Li, Eské Ou sé Roua Jouif Yo? E Li tap réponn té di, Ou di sa.

3 E chèf sakrifikatè yo té akizé Li konsènin anpil bagay: min Li pat réponn anyin.

4 E Pilat té mandé Li ankò, tap di, Ou pa réponn anyin? Min ni, konbyin bagay yo témouayé kont Ou.
5 Min Jézu pat réponn anyin toujou; tèlman ké Pilat té étoné.

Jézu Kondané
(Mat 27:15‑26; Luk 23:13‑25;
Jan 18:39, 19:16)

6 Alò nan fèt sa a li té lagé ba yo you prizonnié, ninpòt moun yo ta vlé.
7 E té gin youn, yo té rélé Barabas, sila a ki té nan prizon avèk moun yo ki té konspiré avèk li, ki té touyé nan rébélion an.
8 E miltitid la tap krié fò té kòmansé mandé li pou li fè jan li té toujou fè pou yo.

9 Min Pilat té réponn yo, é tap di, Eské nou vlé mouin lagé ba nou roua Jouif yo?

10 Paské li té konnin ké chèf sakrifikatè yo té livré Li pou tèt jalouzi.

11 Min chèf sakrifikatè yo té ajité pèp la, pou li lagé ba yo Barabas pito.

12 E Pilat té réponn é té di yo ankò, Alò ki sa nou vlé ké mouin va fè avèk Li, Sila a nou rélé roua Jouif yo?

13 E yo krié fò ankò, Krisifié Li.

14 Alò Pilat té di yo, Pouki sa, ki mal Li té fè? E yo té krié pi fò, Krisifié Li.

15 Alò Pilat, ki dakò pou fè pèp la plézi, té lagé Barabas ba yo, é té livré Jézu, lè li té fi‑n fouété Li, pou yo krisifié Li.

Solda Yo Moké Jézu
(Mat 27:27‑31; Jan 19:2‑3)

16 E solda yo té minnin Li alé anndan lakou a ké yo rélé Prétoua; é yo rélé tout troup solda yo ansanm.
17 E yo té abiyé Li avèk rouj‑violèt, é té trésé you kouròn pikan yo, é té mété li sou tèt Li.

18 E té kòmansé salié Li, Sali, Roua Jouif yo!

19 E yo té bat Li sou tèt la avèk you rozo, é té kraché sou Li, é tap mété ajénou, té adoré Li.

20 E lè yo té fi‑n moké Li, yo té rétiré rouj‑violèt la sou Li, é té mété rad Li sou Li, é té minnin Li soti pou yo krisifié Li.

Jézu Sou La Koua
(Mat 27:32‑44; Luk 23:26‑43;
Jan 19:17‑27)

21 E Simon, moun Sirèn, papa Alèksann é Rufus la, tap soti déyò té pasé bò la, yo té fòsé li pòté la koua Li.
22 E yo minnin Li nan plas Golgota la, ki vlé di pa intèprétasion, Plas zo tèt la.

23 E yo té ba Li divin mélanjé avèk mir pou bouè: min Li pat résévoua li.

24 E lè yo té fi‑n krisifié Li, yo té séparé rad Li yo, pa you tiraj osò, ki sa chak moun ta pran.

25 E li té touazièm è a, é yo té krisifié Li.

26 E inskripsion sou kondanasion Li a té ékri an lè ROUA JOUIF YO.
27 E avèk Li yo krisifié dé brigan; youn a douat Li, é lòt la a goch Li.

28 E lékritu té akonpli, ki té di, E li té konté avèk malfétè yo.

29 E moun yo ki tap pasé té palé mal sou Li, tap souké tèt yo, é tap di, Ey, Ou minm ki détoui tanp la, é bati li nan toua jou,

30 Sové Ou minm, é désann la koua.

31 Minm jan tou chèf sakrifikatè yo tap moké té di pami yo minm avèk éskrib yo, Li té sové lòt yo; Li pa kapab sové Li minm.

32 Kité Kris Roua Izraèl la désann la koua koun‑yé a, ké nou kapab ouè é kouè. E sila yo ki té krisifié avèk Li té réproché Li.

Lamò Jézu
(Mat 27:45‑56; Luk 23:44‑49;
Jan 19:28‑30)

33 E lè sizièm è a té rivé, té gin ténèb sou tout péyi a jouk nan névièm è a.

34 E nan névièm è Jézu té krié avèk you voua fò, tap di, Eloi, Eloi, lama sabaktani? ki vlé di: Bondié Mouin, Bondié Mouin, pouki sa Ou té abandonnin Mouin?

35 E kèk nan yo ki té kanpé la, lè yo té tandé sa, té di, Min ni, Lap rélé Eli.

36 E youn té kouri é té plin you éponj plin avèk vinèg, é té mété li sou you rozo, é té ba Li bouè, tap di, Kité Li: an nou ouè si Eli va vi‑n rétiré Li.

37 E Jézu té krié avèk you voua fò, é té rann éspri a.

38 E voual nan tanp la té fann an dé dépi an ro jouk anba.

39 E lè santénié a, ki té kanpé viz‑a‑viz Li, té ouè ké Li krié fò konsa, é té rann léspri a, li té di, Vrèman òm sa a sé té Pitit Gason Bondié a.
40 Té gin fanm yo tou ki té louin ki tap gadé: pami yo sé té Mari Madlèn, é Mari manman Jak minè a é Joz, é Salomé;

41 (Yo tou, lè Li té nan Galilé, té suiv Li, é té sèvi Li;) é anpil lòt fanm ki té monté Jéruzalèm avèk Li.
Jozèf Moun Arimaté
(Mat 27:57‑61; Luk 23:50‑56;
Jan 19:38‑42)

42 Alò lè asouè a té rivé, paské sé té préparasion an, sa vlé di, jou avan saba a,

43 Jozèf moun Arimaté, you konsèyè onorab, ki tap tann rouayom Bondié a tou, té vini, é té antré karéman dévan Pilat, é té mandé kò Jézu a.

44 E Pilat té sézi ké Li té déja mouri: é tap rélé santénié a koté li, li té mandé li si Li té mouri dépi kèk tan.
45 E lè santénié a té fè li konnin sa, li té bay Jozèf kò a.

46 E li té achté toual lin, é té désann Li, é té vlopé Li nan lin an, é té pozé Li nan you tonm ki té koupé nan you ròch, é té roulé you ròch sou pòt tonm nan.

47 E Mari Madlèn é Mari manman Joz té ouè koté yo té pozé Li.

Chapit 16

Jézu Gintan Lévé!
(Mat 28:1‑8; Luk 24:1‑12;
Jan 20:1‑10)

E

 lè saba a té fi‑n pasé, Mari Madlèn, é Mari manman Jak, é Salomé té achté épis dous yo, pou yo kapab vini anbonmin Li.

2 E byin bonè nan matin an prémié jou nan séminn nan, yo té vini bò tonm nan pandan solèy la tap parèt.

3 E yo té di pami yo minm, Ki moun ki va roulé ròch la soti nan pòt tonm nan?

4 E lè yo té gadé, yo té ouè ròch la té roulé sou koté: paské li té gro anpil.

5 E lè yo té antré nan tonm nan, yo té ouè you jinn òm ki tap chita sou bò douat, té abiyé avèk you rob long tou blan; é yo té Xétoné.

6 E li té di yo, Pa étoné: nap chaché Jézu moun Nazarèt la, ki té krisifié: Li gintan lévé; Li pa isit: min koté yo té mété Li a.

7 Min alé chémin nou, di disip Li yo é Piè ké Li alé dévan nou nan Galilé: la nou va ouè Li; jan Li té di nou.
8 E yo té soti byin vit, é té kouri soti nan tonm nan; paské yo té tranblé é té étoné: yo pat di okinn moun anyin non plis; paské yo té pè.
Jézu Dévan Mari Madlèn
(Mat 28:9‑10; Jan 20:11‑18)

9 Alò lè Jézu té lévé bonè, prémié jou nan séminn nan, Li té parèt dévan Mari Madlèn an prémié, nan sila a Li té chasé sèt démon.

10 E li té alé é té di moun yo ki té avèk Li, étan yo tap pléré é krié.

11 E yo minm, lè yo té tandé ké Li té vivan, é ké fanm nan té ouè Li, yo pat kouè.

12 Apré sa Li té parèt nan you lòt fòm dévan dé nan yo, pandan yo té maché, é té alé an déyò.

13 E yo té alé é té di lòt moun yo: yo pat kouè yo non plis.

Alé Préché Lévanjil
(Mat 28:16‑20; Luk 24:36‑49;
Jan 20:19‑23; Ak 1:6‑8)

14 Apré sa Li té parèt dévan onz la étan yo té chita bò tab la, é té réproché yo pou inkrédilité yo é pou jan kè yo té di, paské yo pat kouè moun yo ki té ouè Li apré Li té lévé.

15 E Li té di yo, Alé nan tout lé monn, é préché lévanjil, bay tout kréati.
16 Moun ki kouè é batizé va sové; min moun ki pa kouè li va kondané.
17 E sign sa yo ki va akonpanié moun yo ki kouè; nan non Mouin yo va chasé démon yo; yo va palé avèk nouvo lang yo.

18 Yo va kinbé sèpan yo; é si yo bouè ninpòt pouazon mòtèl, li pap fè yo mal; yo va mété min yo sou malad la, é yo va géri.

Asansion Jézu A
Luk 34:50‑53; Ak 1:9:11)

19 Alò apré Ségnè a té fi‑n palé yo, sièl té résévoua Li, é Li té chita a douat Bondié a.

20 E yo té alé, é té préché tou patou, Ségnè a tap travay avèk yo, é tap konfimé paròl la avèk sign yo ki tap suiv. Amèn.

